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GOD FORNØJELSE
 

  
 

Colliers Award er en idekonkurrence udskrevet af erhvervsejendomsmægler Colliers International. 
Colliers Award sætter fokus på konkrete udfordringer i forbindelse med byudvikling og dette års 
udgave af konkurrencen blev afholdt i samarbejde med DSB Ejendomme, hvor vi satte fokus på 
tomme  stationsbygninger. Vi har alle et tilhørsforhold til særligt en station. Det er her, vi tager 
afsted fra, rejser ud i verden fra, og her vi kommer hjem.
Alligevel er stationsbygningerne "bare" bygninger, da de ikke længere er afhængige af tidligere 
funktioner, såsom et fysisk billetsalg. Stationsbygningerne har fået prædikatet "dansk kulturarv" - 
en kulturarv med uudnyttet potentiale og med store udfordringer. Der er i dag kun 4 kundebetjente 
billetsalg tilbage i Danmark, hvilket lader tusindevis kvadratmeter stå tomme, så hvordan kan disse 
kvadratmeter udnyttes og optimeres?
Det spurgte Colliers International og DSB Ejendomme studerende om i idékonkurrencen Colliers 
Award 2015.

Ud af 42 forslag blev der i april fundet 6 finalister, hvoraf 3 grupper blev hædret som vindere, 
på en stor ejendomskonference den 12. maj i Lokomotivværkstedet i l<øbenhavn.

Nu giver vi dig muligheden for at se alle de flotte forslag fra Colliers Award 2015.
God fornøjelse

Læs mere på www.colliersaward.dk & www.facebook.com/ColliersInternationalDanmark





THE INCUBATOR
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45MIN

SORØ

I t ’s 
very in-

teresting to follow 
the play between big cities and the 

developing suburbs or satellite cities, as land 
prices continue there growth it’s harder and hard-

er for ordinary people to pursue the Danish dream a 
“hyggelig“ house with a garden. People get caught in 
the contrast between the busy cities and the all too 

quiet suburbs, some balance is enabled by the  
������ƥ��������������������������������������

closer to the cities or enabling businesses 
���Ƥ������������ƥ��������������������Ǥ�

In the past you would traverse the 
city in an hour now you can be 

in Sorø in 45 minutes.



CITY CENTER

LAKE FOREST

TRAIN

There are 
���� ������

that need to be tied 
one between Sorø and the 

big cities (1 hour radius) and between the 
train station and the core of the city, we see 
������ ��� ���� ����� ������ ���� ����� ��� �� ���������

path, laying as bait the business incubator 
in the middle of this beautiful nature.  

Getting rid of the fragmented spaces in the 
existing building, we see the resulting 

space similar to a train shed : A shell 
enclosing continuous motion 

��������������������������������
courtyards and the main 

entrance as the point 
where everything 
weaves together.

HIGHWAY



It is in this we see a 
potential for Sorø as a 
place sitting between 
�������� ���� �����ǡ� ����
less than an hour away 
from the heart of Co-
penhagen, to create a 
new startup incubator, 
a mix between hotel, 
�ƥ��� ��������� ����
public space with the 
railway as it’s lifeline. 
Bringing people from 
the surrounding cities 
and it’s residents to-
gether to create new 
ideas.



Using the symmetry of 
the current arrangement 
of buildings we want to 
build a gradient from the 
sleeping pods (hotel area) 
�����������������������ƥ���
space and a public cafe 
merging with the waiting 
area in the main entrance. 
We also see a circular 
promenade that starts 
from the train platform 
continues through the 
forest then the city center, 
������������Ǥ



Using the symmetry of 
the current arrangement 
of buildings we want to 
build a gradient from the 
sleeping pods (hotel area) 
�����������������������ƥ���
space and a public cafe 
merging with the waiting 
area in the main entrance. 
We envision a circular 
promenade that starts 
from the train platform 
continues through the 
forest then the city center, 
������������Ǥ





Usually you would have the  
train station at the heart 
of the city as rivers used to 
bee, but in this case the city 
���� ��ǯ�� ������� ���������Ƥ����
between the two big 
transportation methods the 
highway and the train. For 
������������������������������
this “shortcut” through 
���� ������� ������ �� ��ơ������
rhythm of connection, if you 
������������������������������
laid between the 2, then 
there is only a step between 
the station and the heart of 
the city .



POD ZOOMS

Creating a new business 
��� �� ������ ����� ������ ���
extreme amount of focus, 
many people in startup 
incubators spend days or 
������ ������� ��� ��������
4 walls away from the 
distractions of a modern 
day city, all this to be able 
to generate the brainstorms 
needed to compete in 
������� ����� �������������Ǥ�
Train-stations used to 
be the lifeblood of cities 
fueling both commerce and 
�������Ǧ�������ǡ� ��������
the centers of most modern 
cities.

The pods are designed 
to contain a small team 
with there immediate 
necessities, as the decision 
process gets more relaxed 
they can migrate towards 
the public areas 

As a vision for the future 
they could be pulled as carts 
by the train.



Imagine a future where the train is not only a process of movement but also a “place” for 
activity, the future could bring activity pods carried by the train with the possibility  to 
������� ������ǡ������������������������ ���� ��������������Ǥ� ���������������������������
�����������������������������������Þǡ���������������������������������������������������
�����������������������������������ǡ������������������������������������������������������������
������������������������������������Ǥ�





timefulness
dsdf

noun

            1.      the  qualtiy  or  state  of  being  conscious  or  aware  of  not  waisting  time

                        “their  timefulness  is  visible  at  the  station  of  the  future”

            2.        a  mental  state  achieved  by  focusing  one’s  awareness  on  the  present  moment,  

                          while  calmly  acknowledging  the  positive  use  of  time  and  accepting  one                          while  calmly  acknowledging  the  positive  use  of  time  and  accepting  one’s  feelings,  creativity  

                          and  thoughts,  used  as  a  source  of  inspiration.
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Join  us  on  the  Journey  through  the  station  of  the  Future

Train  tracks  are  cutting  through  Sorø,  dividing  the  city  and  the  people  who  live  there.  Our  goal  with  this  proposal  is  to  

give  inspiration  to  how  the  station  can  be  used  to  bring  people  together  by  creating  the  feeling  of  a  town  square.  A  place  

where  people  come,  not  only  to  take  the  train,  but  to  engage  and  enjoy  spending  time.  Through  meetings  with  the  locals  

we  have  ensured  that  our  proposal  will  create  opportunities  for  the  people  in  and  around  Sorø.  They  will  have  a  place  to  

meet   and   engage   with   each   other   and   travellers.   People   will   stop   at   this   enchanting   place   and   make   it   theirs.

OurOur  wish  is  for  not  only  DSB  to  find  inspiration  but  also  local  communities  that  all  experience  the  same  development  as  

Sorø.  There  are  possibilities,  local  initiative  and  a  strong  community  feeling  in  these  areas.  Qualities  that  we  wish  to  

make   visible,   not   only   locally   but   also   nationally.   Hopefully   these   areas   can   again   attract   and   retain   citizens.

#  08624



Greenification Raised  flower  beds  made  from  steel  that  will  rust  in  time,  is  used  to  

give  a  rustic  feeling  and  to  show  the  beauty  and  durability  of  some-

thing  aging.  A  part  of  the  raised  beds  are  on  wheels  so  they  can  be  

moved  around  and  the  design  of  the  area  can  easily  be  changed  to  fit  

the  surrounding  activities.  This  also  encourages  the  visitors  to  engage  

with   the  design  of   the   space.   Some  of   the  beds  have   seating  areas  

among  the  plants  to  create  small  cosy  corners  that  can  be  used  with  a    

friend  or  alone  to  relax  and  enjoy  the  fragrance  

of  the  herbs  and  flowers.  This  solution  ensures  

that  the  protected  building  will  not  be  touched  

while  the  expression  of  the  area  will  dramati-

cally   change.                                                                                          .

A  factor  in  creating  a  safe  and  nice  atmos-

phere  at  the  station  is  the  reintroduction  of  

the  station  master.  Sorø  has  a  larger  group  

of  elder,  very  engaged  and  active  people,  a  

force  that  we  will  tap  into  when  

Nature   has   a   positive   impact   on   the   human   condition,   reducing  

stress  and  improving  concentration  which  is  why  this  has  been  an  

important  part  of  our  proposal.  One  of  the  many  local  “ildsjæle”,  Ella  

Hilker,  has  opened  up  a  therapy  garden  and  was  a  source  of  inspira-

tion  for  our  design.  One  of  the  many  good  points  we  learned  from  

Ella  was  that  the  greenification  should  not  be  too  perfect,  it  should  

be  wild   as   nature,   because   this  will   make   people  more   relaxed.                    

creating   the   society  

of   station   masters.          

The  flowerbeds  are  produced  by  Landhave.dk  

3
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Enter  the  Hall
Great  opportunities  open  up  as  the  coffee  shop  Skotte  

Stentoft  now  has  been  established   inside  the  station.  

Offering  a   social   atmosphere   to   the   station   invites   to  

new   conversations.                                                                                                   .  

We  believe  that  this  atmosphere  should  be  extended  to  outside  the  

coffee  shop,  and  into  the  waiting  hall.  Adding  lighting  will  provide  the  

feeling  of  a  warm  home  and  a  hall  with  personality.  Having  commuters  

arrive  earlier  than  they  are  used  to  in  order  to  utilize  the  setting  would  

be  the  ultimate  goal.  

Creativity  is  born  through  different  environmental  set-

tings,  and  making  use  of  waiting  time  for  creativity  is  de-

sirable.  Indoor  greenification  will  add  to  the  feeling  and  

provide  fresh  air  to  the  taste  of  coffee  in  the  morning.  

#  08624



Local  IDEO

5

Local   IDEO   is   created   to  make  use  of   the  opportunities   of   diversity   of  

competencies  amongst  travellers  and  locals.  Having  problems  from  local  

companies  presented  in  the  station,  along  with  small  instructions  on  how  

to  submit  solutions,  locals  and  travellers  can  help  the  companies  solve  

their  problems.  For  a  small  cost  of  advertising  their  problems,  they  reach  

the  full  potential  of  the  diversity  of  3,000  daily  travellers.  Some  of  the  

submitted  solutions  might  partly  solve  the  problems,  while  other  solu-

tionstions   will   present   creative   perspectives   to   the   companies’   problems.          

A  part  of  the  advertising  cost  will  be  used  to  incentivise  the  efforts  for  

the  problem  solvers  as  prize  money,  another  part  to  finance  the  local  

sales  coordinator  needed,  and  the  surplus  are  added  to  a  foundation  

meant   for   creative,   young,   and   local   entrepreneurs.   The   short-term  

benefits  are  created  by  the  buzz  of  the  Local  IDEO,  which  will  attract  

both  locals  and  travellers  to  the  station.  The  long-term  benefits  for  the  

local  companies  are  that  can  build  on  the  supported  creativity  of  the  

localslocals  and  travellers,  which  is  a  direct  payback  to  the  society  of  Sorø.

#  08624
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day

Go  Under!

The  tree  of  light  functions  as  a  symbol  of  the  nature  around  Sorø.  In  a  futuristic  way  it  re-

minds  of  the  circle  of  life  (ever  evolving  sustainability).  Furthermore,  it  pinpoints  Sorø  train  

station  as  a  central  place  for  people  to  come  together  (the  trunk  of  the  tree).  Other  than  

that  it  makes  the  station  an  even  safer  place,  as  it  illuminates  the  tunnel  during  the  nights.  

It  is  innovative  not  only  because  of  its  shape,  but  as  well  through  the  use  of  LED-lights.  The  

roots  of  Sorø  starts  at  the  station,  and  find  its  way  through  the  community.                                                .        

#  08624
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Go  Over!

The   idea   is   simple,   the   material   revolutionary   and   the   design   unbeatable.

TheThe  bridge,  made  out  of  glass  fiber,  shall  connect  the  two  parts  of  the  city  of  Sorø  divid-

ed  by  the  tracks.  In  this  way  pedestrians  and  people  on  bikes  can  easily  get  to  the  other  

side  of  Sorø  in  addition  to  the  passage  that  is  already  there.  The  bridge  has  three  legs,  

one  on  each  side  of  the  tracks,  and  one  coming  down  onto  the  platform.  On  top  there  

will  be  a  viewpoint  with  amazing  views  of  the  tracks  disappearing  into  the  forest.  The  

material  is  strong  and  long-lasting  and  offers  a  sustainable  value  for  money.  The  bridge  

can   be   pre-manufactured,   and   the   installation   can   happen   in   only   one   day.

The  bridge  (round  picture)  is  produced  by  Fiberline  Composites  fiberline.com

#  08624



8

The  Platform

#  08624

Sorø  is  surrounded  by  the  most  stunning  nature  and  even  the  

highway  exit  is  green.  When  entering  the  city  by  train  the  pic-

ture  is  quite  different.  The  station  is  empty  and  the  surround-

ing  buildings  have  been  abandoned.  The  large  parking  lot  does  

not   improve   this   picture   either,   even   though   this   area   can  

again  become  attractive  for  local  businesses.                                  .

The  waiting  booths  on  the  midsection  plat-

form   will   have   “living”   roofs   and   walls,  

adding  to  the  presence  of  nature.  Travelling  

by   train   is   the  green  alternative,  and  what  

better  way  to  symbolise  that,  than  through  

the   green   platforms.                                             .  
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Come  play  with  us  

pop-up  restaurant concert

The  beautiful  tower  will  be  opened  up  for  cultural  activities  like  concerts,  pop-up  restau-

rants  and  art  exhibitions.  The  space  is  very  versatile  and  could  also  be  used  for  small  work-

shops  about  gardening,  learning  to  fix  a  bike  or  an  extension  of  the  well-established,  local  

farmers’  market.  The  tower   is  a  beautiful  building  situated  next  to  the  road,  the  biking  

lane,  and  the  platform,  making  it  a  passing  point  for  plenty  of  people.  This  provides  oppor-

tunities   for  organisers   to  be  visible  and  reach  out   to  a  wide  audience.                                                     

#  08624
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office  space meeting  rooms

Come  work  with  us

The  large  apartment  will  be  transformed  into  a  shared  office  space  with  facilities  that  can  be  

rented  by  small,  local  businesses  and  provide  support  for  start-ups.  An  atmosphere  of  entre-

preneurial  spirit  and  life  will  help  improve  the  attractiveness  of  the  area  and  will  benefit  the  

local   community   as  well   as   DSB,  which  will   see   an   increase   in   the   number   of   travellers.                            

.

Across  the  street  from  the  station  is  a  building  that  previously  has  been  used  as  a  grocery  

store.  The  rooms  are  large  and  bright  with  a  glass  facade  towards  the  station.  We  suggest  

that  the  city  considers  moving  a  local  tourist  office  there,  which  will  again  support  the  idea  

of   creating   a   town   square.                                                                                                                                       .

#  08624





Stationshuset
Sorø Stationsbygning - et forsamlingshus

Vores foreslag er at genetablere stations-
bygningen som en offentlig, samlende og 
oplysende bygning. 

Vi vil udnytte den stolthed, myte og histo-
rie der ligger i monumentet til at skabe et 
sted hvor mennesker mødes, drømmer og 
gør. Sorøs ansigt mod verden og et vel-
kendt sted at vende hjem til. 

Sorøs stationsbygning er en solid bygning, 
med et smukt, stolt og offentligt udseen-
de og parkeringen omkranset af egetræer 
bliver fantastisk smuk om nogle år. Men 
huset har brug for liv, nogen der passer på 
det og viser det omsorg. 

Frem for at insistere på en specifik funkti-
on, skal der i stedet skabes gode rammer 
for at liv kan udfolde sig og hvor funkti-
onen kan tilpasse sig organisk og over 
tid. Interiørt mangler bygningen struktur, 
overblik, tryghed og en langt større åben-
hed mod perronen. Ved at åbne op til 
spær i ankomstrummet, gøre trapper til 1. 
sal synlige fra indgangen, fjerne den mid-

terløbende væg og åbne op mod perro-
nen skabes der et flow og en transparens 
igennem bygningen. 

Hallen bliver i udgangspunktet venterum, 
som flydende går over i cafe/spisested, 
men kunne, med hjælp fra engagerede 
beboere, også blive til udstillingsområde, 
folkekøkken eller koncertsal. Sidebygning-
er foreslås, pga dens størrelser og hjemli-
ge kvaliteter, som lokaler til foreninger 
og klubber. Førstesal huser midlertidige 
lejligheder til gæster af byen. Kunstnere, 
forelæsere, poeter og politikere inviteres 
til en form for artist in residence-program. 

Givet muligheden, vil vi i næste fase: kva-
lificere og præcisere den indre strukture-
ring  og transformation til forsamlingshus. 
Vi vil arbejde med elementer der gør at når 
man fra perronen i højere grad kan mær-
ke livet i bygningen, eksemeplvis mørkere 
sprosser, en belysning inde og ude som 
er i jævn harmoni og udvisker grænsen, 
og vindfang, så ydre døre kan stå åbne og 
byde velkommen.

Lejligheder

PARKERING

PERRON

Hall

Foreningslokaler

Stationsbygningen bebos på flere etager. 
Hallen bliver fordelingsrum og der skabes sammen-

hæng og transparens mellem bygningens indre og ydre.
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MED DSB – OG SÅ TIL FODS

Som bærer af vores fælles kulturarv, vidner de 
danske stationsbygninger om tidligere tiders 
værdier og hverdagsliv. Ventesalens fortættede 
stilhed og nærvær samt den lange og varieren-
de banestrækning, som tager os gennem den 
smukke danske natur og giver muligheden for 
nære og autentiske oplevelser ude i det Dan-
mark som vi alle forbinder os med, er kernen i 
vores forslag.

Med afsæt i dette er hovedgrebet i vores fors-
lag at de gamle stationsbygninger efter mini-
male istandsættende indgreb anvendes som 
særlige ”DSB-stations-hostels”.

En del af styrken i forslaget ligger i anvendelsen 
af det allerede etablerede DSB brand. Her skal 
LNNH�RSÀQGHV�QRJHW�Q\W��PHQ�VQDUHUH�JHQÀQGHV�
noget som mange af os måske troede vi havde 
tabt. Derfor bør man i vid udstrækning bevare 
bygningernes oprindelighed og fremhæve 
deres individuelle særpræg og historiske spor. 
'HW� YLO� YDULHUH� IUD� KYHU� VWDWLRQVE\JQLQJ�� KYDG�
GHU�HU�DW�EHYDUH��PHQ�RP�GHW�HU� WU SDQHOOHU��
WDSHWWHU�HOOHU�JXOYNOLQNHU��YLO�GHW�XQGHUE\JJH�KLV-
WRULHUQH�RP�GH�OLY��GHU�KDU�OHYHW�L�E\JQLQJHUQH�L�
gennem tiden. 
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Inde genetableres de gamle ventesale til dels 
som de tidligere har set ud og endvidere in-
GUHWWHV� HW� DQWDO� VLPSOH� XGOHMQLQJVY UHOVHU��
bade- og toilet-faciliteter i bygningerne og et 
N¡NNHQ��KYRU�PDQ�NDQ�WLOEHUHGH�HQNOH�PnOWLGHU��
Hvor det er muligt kan der indrettes en fælles 
VRYHVDO��VRP�GHW�EODQGW�DQGHW�NHQGHV�IUD�PRG-
HUQH�\RXWK�KRVWHOV��WLO�I�HNV��OHMUVNROHU��

9HQWHVDOHQH��VRP�HU�SURMHNWHWV��VRFLDOH�RPGUH-
MQLQJVSXQNW�� EUXJHV� VRP� UHFHSWLRQ�� FDIp� RJ�
fælles opholdsrum for de overnattende gæster 
men bevarer samtidigt deres oprindelige funk-
tion som ventesale for almindelige rejsende. På 
den måde får man en spændende ny dimen-
sion som fusionsdannende ramme omkring ud-
vekslingen mellem lokale og turister.

'H�VWDWLRQHU��GHU�KDU�SODGV�WLO�GHW��YLO�RJVn�NXQQH�
E\GH�Sn�HNVWUD� VHUY UGLJKHGHU�� VRP�EnGH�HU�
til pendlere og turister. Igen er det vores vision 
at det vil nedbryde grænser mellem menne-
VNHU��PHQ� RJVn� DW� GHW� YLO� WLOWU NNH�PHQQHVNHU�
IUD� E\HQ�� VRP� HOOHUV� LNNH� YLOOH� KDYH� Y UHW� Sn�
stationen. Alt efter hvad byen har brug for og 
NDQ�E\GH�Sn��NDQ�GHW�HNVWUD�UXP�EUXJHV�WLO�NRQ-
FHUWHU��VPn�IRUHGUDJ�HOOHU�VRP�KHU�HQ�LQGHQG¡UV�
legeplads.
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Som eksempel på vores forslag har vi taget ud-
gangspunkt i Sorø station.

,�VWXHHWDJHQ�SODFHUHU�PDQ�GH�ÁHVWH�I OOHV�RP-
råder både for pendlere og turister. Desuden er 
alt vedr. udlejningen af værelser også placeret 
V\QOLJW� L�VWXHQ��PHG�SODGV�WLO�GHSRW��WRLOHW�RJ�HW�
kontor. Interaktionen mellem pendlere og turis-
ter sker hovedsagelig ved pendlernes nye gen-
QHQJDQJ��VRP�RJVn�JnU�JHQQHP�FDIpRPUnGHW��
'HW�HU�YRUHV�YLVLRQ�DW�FDIpHQ�RJ�GHQ�RSULQGH-
OLJH�YHQWHVDO�Á\GHU�VDPPHQ��VnGDQ�DW�GHW�YLUNHU�
naturligt for alle parter at bruge området.
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Sorø station blev tidligere brugt som lejlighed-
HU��KYLONHW�JLYHU�ULJHOLJ�PXOLJKHG�IRU�DW�DQYHQGH�
nogle af de eksisterende værelser til udlejning. 
Med mindre ændringer kan man optimere rum-
PHW��In�ÁHUH�UHJXOHUH�Y UHOVHU�RJ�LQVWDOOHUHU�WRL-
OHWWHU�� VnGDQ�DW� I¡UVWHVDOHQ�XGHOXNNHQGH�EOLYHU�
for de overnattende gæster.
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9L�¡QVNHU�DW�WLOE\GH�UHMVHQGH��VRP�LNNH�WLOWU N-
kes af hoteller i allerede etablerede turistom-
UnGHU��PXOLJKHGHQ�IRU�DW�XGIRUVNH�E\�RJ�QDWXU�
med udgangspunkt i de gamle stationsbyer 
som ikke umiddelbart er indlysende turistmål 
men som alle rummer nærvær og autencitet. 
9RUHV�JUXQGO JJHQGH�IRUPRGQLQJ�HU��DW�GHW�
danske opland og de danske banestræk-
ninger og stationsbyer udgør en stor uudnyttet 
ressource for turismeerhvervet. Ydermere for-
estiller vi os at man henvender sig til de danske 
VnYHO�VRP�HXURS LVNH�EXGJHW�UHMVHQGH�XQJH��
SHQVLRQLVWHU�HOOHU�IDPLOLHU��GHU�V¡JHU�HQ�NYDOLWHWV-
ferie indenfor budgettets rammer.

For at gøre tilbuddet om overnatning på de 
JDPOH�VWDWLRQHU�HQGQX�PHUH�DWWUDNWLY��NXQQH�
man lancere konceptet som en kombineret 
tog og overnatningsbillet –en slags dansk inter-
rail hvor man kan rejse frit med x antal valgfrie 
overnatninger. 

'H�ÀUH�E\HU��GHU�DUEHMGHV�PHG��KDU�VRP�GHVWL-
QDWLRQ�KYHU�GHUHV�XQLNNH�KLVWRULH�RJ�LGHQWLWHW��
som udgøres af en række stedbundne kval-
iteter –blandt andet det fysiske og kulturhis-
toriske miljø og det erhvervsmæssige miljø der 
sammen kan udgøre et stort udviklingspoten-
tiale for lokalsamfundet. Vores koncept kan 
GRJ�EUXJHV�L�ODQJW�ÁHUH�E\HU��PHG�VDPPH�
NYDOLWHWHU��Sn�MHUQEDQHVWU NQLQJHQ�

Vi mener at det er vigtigt at man er meget 
bevidst om at holde overnatningspriserne 
nede hvor alle kan være med ved generelt 
at holde service og faciliteter på et meget 
basalt niveau. Dog kunne det være interes-
sant at se på muligheden for at tilføre services 
fra lokalsamfundet –et eksempel kunne være 
lokale beboere der tilbyder cykeludlejning fra 
VWDWLRQVE\JQLQJHUQH���EDJHUHQ�GHU�WLOE\GHU�OHY-
HULQJ�DI�PRUJHQEU¡G��WLOEXG�RP�XGÁXJWHU�HOOHU�
guidede ture osv.
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” I Sorø Kommune har vi det 
hele. Den skønne natur med skov, 
marker og søer er lige uden for 
døren, og de mange små bysam-
fund er fulde af liv og aktivitet. 
Fra Sorø station er der tog hver 
halve time og både København 
og Odense er kun tre kvarter 
væk.”

SORØ KOMMUNE

Kom til Sorø, og oplev den skønne natur. Samtidig behøver man ikke, at 
give sit job op i København, da der er mulighed for at pendle. Borgerenes 
fritid forgår i naturrige 
omgivelser, hvor der er plads til at gå lange ture eller tage mountainbiken 
med i skoven. 
 

kendingstal: 27375



KONCEPTSORØ KOMMUNE
kendingstal: 27375

NATUR ER AKTIVT, NATUR ER NYDELSE, NATUR ER SANSER, NATUR ER AFSLAPPENDE    

Hvis ikke jeg skulle bo i Sorø, hvad skulle jeg så komme til Sorø efter? Hvorfor ikke fremhæve 
hvad Sorø kan tilbyde, og gøre det til en eftertragtet vare. Langt de fleste bymennesker har 
et behov for frisk luft og kvalitetstid med familien. Derfor tager vi udgangspunkt i de herlige 
værdier der kan findes i Sorø. Vi har fundet frem til fire aktiviteter som vi mennesker holder 
af at lave i naturen. Det vil vi samle under ét tag. 



Stationen er et nødvendigt sted, og er 
et bindeled mellem Sorø og resten af landet. Vi har valgt og tage højde for at byg-
ningen er fredet udadtil. Facaden indebærer en kulturarv, der er værd at bibeholde, 
men for at stationen bliver aktiveret, ændre vi de fysiske rammer indendørs til gavn 
den daglige rejsende. Vores hovedide er bundet til bygningen, og vores løsning vil 
gøre den nye stationsbygning i Sorø til et varemærke på DSB’s linje. 

 ET BINDELED MELLEM BRUGEREN OG NATUREN  

HOVEDIDE
kendingstal: 27375



Opholdsrum 

Ophold: 0-10 min

Nydelse 

Ophold: 30-60 min  

Sanser Aktivitet 

Ophold: 5-30 min Ophold: 20-40 min  

Aktivitet 
Det tilhørende vandtårn vil 
blive det nye turistkontor, 
hvor der også kan lejes 
kanoer, mountainbikes og 
andet grej som kan bruges 
til gode og aktive oplevel-
ser i naturen

Nydelse  
Der vil være mulighed for at nyde mad 
som vil blive bragt af den nærliggende 
Husholdningsskole, for at udnytte de 
lokale muligheder der er i byen. Yderli-
gere vil det være muligt at tage maden 
med ud i skoven, som en ”picnic-kurv”.

Madstedet skal fungere som en attrak-
tiv ordning for den daglige bru-
ger/pendler, der kan bestille aftensma-
den, til at tage med hjem til familien. 
Familier har mulighed for at spare tid 
på denne måde, da de allerede bruger 
en stor del på transporten.

Vi mener at denne interaktion og sam-
menkobling mellem stationen, vandtår-
net, det nye madsted, skolerne i kom-
munen og de varer nærmiljøet vil kunne 
tilbyde, vil give alle omkring Sorø et nyt 
syn på hvordan man kan benytte natu-
ren. 

Sanser og Kræfter 
Blomsterbutikken vil være med til, 
at trække naturen ind i byg-
ningen, hvilket skaber et ens ude- 
og indemiljø, og gøre rummet 
autentisk.  
Værkstedet tilhører turistkontoret 
og skal være et sted hvor pendle-
re og kunder kan komme og 
lappe deres cykel og meget 
andet.

Afslappende  
Der vil være mulighed at 
befinde sig i små klyder 
inden man venter på toget, 
vente rummet vil tag de vig-
tigste elementer for skoven 
ind i rummet

Vandtånet Østfløjen Centrum Vestfløjen

ZONER
kendingstal: 27375

Hvis ikke jeg skulle bo i Sorø, hvad skulle jeg så komme til Sorø efter? Hvorfor ikke fremhæve 
hvad Sorø kan tilbyde, og gøre det til en eftertragtet vare. Langt de fleste bymennesker har 
et behov for frisk luft og kvalitetstid med familien. Derfor tager vi udgangspunkt i de herlige 
værdier der kan findes i Sorø. Vi har fundet frem til fire aktiviteter som vi mennesker holder 
af at lave i naturen. Det vil vi samle under ét tag. 



VENTEZONE
kendingstal: 27375

Hall‘en, er åben, uden 
forhindringer fra indgang 
til udgang, for at gøre 
gennemgangen let for de 
rejsende der har travlt. 
Der vil yderligere være 
”venteområde” i skøn na-
turstil, tæt på udgangen 
til perronen.

Hall‘en vil være et travlt 
område. Flytbare træpin-
de vil blive placeret i 
gulvbelægningen omkring 
venteområdet ved udgan-
gen til perronen, og kan 
med lethed danne en 
transparent væg der vil 
give de ventende inden-
dørs, et sted afskåret for 
den større travle trafik. 
Væggen vil skærme af, 
uden at give følelsen af 
at være indelukket. De 
flytbare træpindende vil 
have knaster, der kan 
bruges til ophæng af 
jakker og tasker. Små 
dioder vil være installeret 
i pindende, som kan give 
den ventende mulighed 
for at fordybe sig i en 
bog.  



. 

Selve konstruktionen består som den samme udadtil, men vil få en stor make over 
indvendig. Bygningen vil virke ny, og have samspil til stationsbygningens nye indretning 
der er udtænkt efter samme koncept. 
Forretningen vil blive styret af frivillige fra byens institutioner, der vil involvere sig i 
byens anliggender, og sørge for at naturens brug vil blive bevaret af byens beboere. 

AKTIVZONE

Vandtårnet vil blive cykel- og kajakudlejnings butik, hvor byens beboere kan leje cykler til en 
enestående fartoplevelse i de smukke grønne skove. Yderligere kan vandentusiasterne leje 
kajakker til en rolig tur på søen.

Den lyse gulvbelægning af egetræ, og væggenes hvide puds, får den høje ottekantede kon-
struktion til at virke som et behageligt stort rundt rum, der spejler sig i gulvet, og giver besø-
gende i butikken en følelse af søens vandflade.

kendingstal: 27375

Snit
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01

00

00



SANSEZONE
kendingstal: 27375

Tanken bag blomster butikken er at skabe liv og sanseoplevelse, på 
stationen.

For at få den frisk, luft ind fra skoven på stationen vil der være en 
blomsterbutik i sanseområdet, der kan man få de 4 meget forskelli-
ge årstidernes ind som passer til kalenderen. Blomsterne er med til 
skabe et rar miljø, det er noget som sætter gang i folks lugtesans 
at dufte til de friske blomster. Så når man ankommer til stationen 
vil det være som at være ind en skov fyld med udsprunget flora. 
Det ville være med til at gøre stationen til et rart sted at være.

Blomsterbutikken er med til at skabe noget liv. Blomster er noget 
der skal købes hele året, lige fra manden som finder ud af han har 
glemt bryllupsdagen på vej hjem i toget, til de unge som går på 
Sorø Akademi som skal bruge blomster når de får deres huer på. 
Alle elsker at få blomster og det er noget som sætter gang i vores 
sanser. Ved at få blomster inden på stationen vil det trække flere 
folk til og få dem til at få et tilknytning til den gamle station. 

Værksted



Restaurantens indretning, hvor der kommer til, at 
være store lysekroner, i form af bunden på af en 
trækrone, som hænger oppe under loftet og giver 
et behageligt lys og et idyllisk indtryk af, at sidde 
med kæresten under et stort egetræ. 

. 

MADZONE
kendingstal: 27375
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MANIFEST

Målet:  

Målet er at give den gamle stationsbygning ny værdi og funktion, så 

den opfylder byens, lokalbefolkningens og de rejsendes behov og for-

ventninger og bliver en stor  tiltrækningskraft og samlingspunkt for 

alle.

Derudover skal der skabes økonomisk bæredygtighed der sætter fokus 

på at optimere stationsbygningens omkostninger til bla. vedligeholdel-

se. 

Proces:

I processen skal der være et skarpt fokus på relationen mellem menne-

sker og rum. Rummets påvirkning, de mennesker der skal opholde sig i 

rummet, lyset  og materiales påvirkning, m.m. 

Ved at konstruere et nyt og kreativt koncept der tager højde for stati-

onsbygningens placering og bruger stationens funktion som bindeled 

mellem byer, skal bygningens værdi ændres.

Den ekstra ’sejres dans’:

Den ekstra ’sejrs dans’ er at konceptet implementeres på flere af lan-

des stationer og disse og DSB bliver almen kendte,  ikke kun for trans-

port, men også for give oplevelser til mennesker. ’Ud og Se med DSB’.

Case: Sorø stationsbygning
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KONCEPT
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’’Art is Important. 

Art helps us understand our world.’’

FRED SANDBECK
MARCEL DUCHAMP

VIVIAN MAIER

YVES KLEIN

MICHAEL KVIUM

- Michael Hyatt
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KONCEPT BESKRIVELSE
Case: DSB:KULTUR Sorø

DSB:KULTUR skal dække over et overordnet koncept, som ikke kun rammer 

Sorø stationbygning, men kan implementeres på flere af landets tomme sta-

tioner. 

Den skal dække over noget vi alle gerne vil rejse efter, -  Kultur!.

DSB:KULTUR Sorø, er udformet til at huse kunst, og via et større arkitektonisk 

indgreb i Sorø stationsbygning og det nye kunst koncept, skal der skabes ny 

værdi og mere aktivitet. 

Arkitektonisk skal bygningen deles op i flere funktioner. Kernen af stations-

bygningen er ventesalen, som via fokus på lys (se diagram 1), beplantning og 

sanselige materialer (træ, bearbejdet beton, messing etc.) skal være ramme 

for stationens ’trafik’. 

Bygningens vestfløj skal huse stationsbygningens kunstnerbolig, med tilhø-

rende atelier. Østfløjen skal fungere som galleri og være bygningens primære 

trækplaster.  

DSB og DBS Bygninger (Evt.  i samarbejde med en kunstforening eller instuti-

oner som SMK), støtter kunst og kultur, ved at stille stationsbygningens kunst-

nerbolig til rådighed for en eller flere, nøje udvalgt kunstner/kunstnere og eks-

ponerer dem og deres kunst via DSB’s egne platforme,  eksempelvis Ud&Se.

Kunstneren/ kunsterne flytter for en kortere periode ind i stationsbygningens 

kunstnerbolig og arbejder i ro og mag på sin kunst, i det tilhørende atelier. 

Sammen med andre kreative skabes og udarbejdes en udstilling, der vil være 

åben for offentligheden i stationsbygningens galleri. 

Dette tiltrækker, via stor eksponering, både lokalbefolkningen, rejsende og be-

søgende til. Dette liv skaber rammen for ny værdi til den gamle station. Tillæg-

ger man stationen værdi som kunststation, tillægger man også mennesker en 

anden adfærd. Denne adfærd medføre en større forståelse og kærlighed for 

stedet og dette mindsker omkostninger og gør, sammen med de mange DSB 

rejsende, stationen mere økonomisk bæredygtig. 

DSB:KULTUR

DSB:KULTUR 

Sorø

DSB:KULTUR 

Ringe

DSB:KUL-

TUR Ribe

DSB:KULTUR 

Skive

Kunst. Mad. Musik. etc.

Ved eksempelvis at ændre på lyset, ændres 

menneskets opfattelse af rummet. 

Sorø Stationsbygning skal have et lys d
er pas-

ser til det naturlige lys. Inde,- og uderu
m skal 

smelte sammen og på den måde opnår man, at 

mennesket altid kan orientere sig, på alle 
tider 

af døgnet. Således får mennesket ikke følelsen 

af at være overvåget men i stedet optimeres 

følelsen af sikkerhed og stationsbygnin
gen vil 

altid være et godt sted for ophold. Referance: 

Skuespilhusets foye, København 

Diagram 1
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Gade Opstalt 1:200 

Parron Opstalt 1:200 

Snit 1:200 
Galleri Ventesal Atelier Kunstnerbolig
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Atelier Ventesal

Galleri
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Deltager nr. 66696

Stationsbygningen
Stationsbygningen er en stor bygning som har mistet sin 
oprindelige funktion, og nu står tom det meste af da-
gen. 

Hvis bygningen ikke med tiden skal syne hen må vi 
vende spiralen til en positiv spiral. For at gøre dette må 
vi udnytte stationens eksisterende potentiale. Den store 
gennemstrømning morgen og eftermiddag. 

Dette er et godt potentiale for forretninger, fordi mange 
personer hver dag får øje på varene og dermed opstår 
behov for at købe. F.eks. tøj, livsstilsprodukter eller kunst 
fra lokalområdet. Små butikker kunne evt. starte med at 
satse på kortere åbningstider f.eks. fra kl. 15-19 på hver-
dage.

Stationen binder de omkringliggede stationsbyer sam-
men. Det øger muligheden for brug, hvis aktiviteten man 
VNDO�P¡GHV�RYHU�ÀQGHU�VWHG�L�VWDWLRQVE\JQLQJHQ�Vn�PDQ�
ikke yderligere skal videre og vente på en bus. 

Man kunne indrette dele af stationn f.eks. 1. sals lejled-
erne til øvelokaler for musik og mødelokaler for fore-
ninger. Lokalerne kunne også indrettes som attalie fæl-
lesskaber for lokale kunstnere. 

Sorø er set i nogle forhold en lille by, men de drømmer 
om de store ting. f.eks. en svømmehal. Hvis en svøm-
mehal blev placeret tæt op ad stationen ville den blive 
langt mere attraktiv for nabobyerne fordi det ville gøre 
transport til og fra svømmehal nemmere især for store 
skolebørn som ikke ville være afhængige af at blive 
kørt af deres forældre. Dette ville igen øge gennem-
strømningen på stationen og dermed gøre lokalerne 
mere værdifulde i forhold til forretninger, kiosker, kaffe-
barer og lign. 

Sorø kommune Sorøs største udfordring er at lokke erhversaktive famili-
er med børn tilbage til byen. P.t. er det kun 12 procent 
DI�E\VE¡UQHQH�VRP�Á\WWHU�WLOEDJH�WLO�E\HQ��6RU¡�¡QVNHU�
at hæve dette tal. Kommunen har allerede gjordt en 
stor indsats på børneområdet men resultater udebliver 
stadig. 

Så er det måske på tide at spørge sig selv, hvem er det 
VRP�VNDO�Á\WWH�WLOEDJH�QnU�GH�KDU�InHW�E¡UQ��6HW�RYHU�HQ�
ca. 5-15årrig periode er det den gruppe som idag er 
15-20år. Hvis de har fantastiske minder om en god barn- 
RJ�XQJGRP�L�6RU¡�Vn�HU�GH�PHUH�WLOE¡MHOLJH�WLO�DW�Á\WWH�
tilbage igen. 

Så hvad er det de unge vil have? Mit gæt : Sjov i deres 
fritid, et sted at mødes og et sted at feste. 

1. Vandtårnet - indret det til lokale som kan 
rumme mange funktioner. F.eks. forvandles til et 
spillested en gang om måneden. Ellers bruges 
til udlejning og udstillinger. 

2. Indret et sted de unge gider hænge ud en 
skaterpark hvor de kan køre på skateboard, 
rulleskøjter og løbehjul. 

3. Indret nogle af de ledige lejligheder i sta-
tionen som øvelokaler, hvor de kan leve deres 
rockstjerne drømme ud. 
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Arkitektoniske greb
Vandtårnet er her blev forvandlet til et lokale som kan 
være alt fra spillested til udstillingslokale. 
Der lavet et stort vindue for at understege vandtårnets 
dimensioner. Så er der kommet 2 toiletter og en bard-
isk så rummet bliver mere funktionelt. Den nuværen-
de trappe er alt for smal og stejl og er derfor blevet 
forlænget og gjort bredere. 

I stationsbygningen er der blevet fjernet to vægge og 
nogle vinduer er blevet større af hensyn til funktionen 
som butik. de restende to lejligheder er inddelt som 
øvelokaler eller kunstnerfællesskaber. 

Parkeringspladsen lige foran stationen er blevet halv-
veret for at skabe mulighed for ophold og en evt. ska-
terpark. for at skabe sammenhæng mellem bygning 
RJ�SODGV�YLO�MHJ�ODYH�HW�ÁLVHP¡QVWHU�VRP�WDJHU�XGJDQJ-
spunkt i gulvet i indgangshallen og spænge det så det 
langsomt bliver til frakmenter af det oprindelige.  

Bussens holdeplads bliver derfor rykket lidt længere 
væk fra døren uden at den kommer på for lang af-
stand.

kaffe
ny butik øvelokaler 

fælles køkken til øvelokaler

udgang til perron
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spillested og kunstudstillinger

butikker, take away, indkøb

fremtidig svømmehal

moutinbikeruter
klatreskov

loppemarkeder

skaterpark

Bådfartens anløbsbro

Fremtidsdrømme for Sorø





SANSERNES MIDTPUNKT

Sorø station er en af de stationer som desværre ikke længere er i brug eller har nogen direkte funktion. Dette for-
slag tager udgangspunkt i Sorø station men kan udføres på mange andre stationer i udkantsdanmark. Projektet 
benytter stationen som et samlingspunkt for revitalisering af hele byen og til at gøre Sorø en attraktion for S-togs 
rejsende  passagerer. 

Det er vigtigt at der skabes et engagement fra lokalbefolkningen for at stationens nye funktion skal kunne lykk-
edes, men ved at inddrage befolkningen får man også et stærkere brand som kan spredes ud til folk i andre 
byer. 

Dette forslag vil drage nytte af lokalbefolkningens iværksættere og deres innovative ideer og med dem skabe 
en ny version af Københavns torvehaller. I selve stationsbyen skal der opsættes boder hvor indbyggere fra Sorø 
kan vise frem og sælge deres lokale produkter og på den måde fremvise Sorøs traditioner og resultater. 

Med udgangspunkt i sanseoplevelser skal Sorøs st. udsmykkes med lokale kunstværker og ved særlige arrange-
menter kan der opsættes mobile scener. Med disse virkemidler kan man skabe et samlingspunkt/knudepunkt 
som både kan involvere lokalbefolkningen, men også mennesker fra andre danske byer. 

København

51514

16.03.2015 1

3 km

Ringsted

Sorø

Slagelse

Odense



Markedspladsen - Smag, føle, syn og duftDen grønne indgang - Duft, syn og føle

Scenerne - Høre, syn Glasinstallationerne - Syn, føle
2



DE 4 INTIATIVER
Den Grønne indgang - Ved hver hovedindgang skal der plantes Clematis ‘Jackmanii’ i potter med wires som 
fører planter op til øverst etage. Planten tildækker dermed indgangen og stimulerer dermed både duft og syn-
sansen. Da det er muligt at røre planterne er også følesansen involveret. Klatreplanternes tilgroning skal være et 
symbol på den lange historie disse stationsbygninger har, og at hvis man ikke plejer dem, går de til grunde og 
bliver forladte. 

Scenerne - Som beskrevet tidligere skal det være muligt at opsætte mobile scener som skal kunne bruges til 
særlige events som skal samle folk fra nær og fjern og skabe fokus omkring stationsbyerne samt Sorø. Disse 
scener stimulerer derfor både syn- og høresanse.

Markedspladsen - Inde i stationsbygningen skal der opstilles boder hvor lokalbefolkningen kan vise deres krea-
tive produkter frem og fortælle deres historie samt traditioner. Det skal fungere som en slags torvehal, hvor alt 
kan købes og opleves. Her involveres både syn-, duft-, føle- og smagssansen. Boderne vil om sommeren også 
kunne opsættes udenfor, så man blødgør grænsen mellem station og by.

Glasinstallationerne - I stationsbygningen skal der opsættes hængende glasruder i forskellige farver. Disse ruder 
skal symbolisere den liv der engang var og som skal komme igen i stationsbygningen. Hvis man installerer no-
gle ovenlysvinduer vil man kunne opnå et smukt lysspil i glasruderne. Ved indgangen skal man først igennem 
glastunnel, som er skabt af en masse små farverige glasstykker, hvilket vil skabe en fantastisk mosaik af farve og 
lysspil. Derudover vil der være mulighed for at lave kunstudstillinger fra lokale kunstnere. 
Disse glasinstallationer stimulerer synsansen såvel som følesansen. 

For at intiativerne skal kunne virke må stationsbygningen undergå nogle indvendige alterationer; så som at 
nedlægge døre, så bygningen bliver til et stort rum. Hvis man skal have nok lys til at få glasinstallationer til at 
virke optimalt, må man isætte nogle ovenlysvinduer. Når man nu er i gang kunne det være interessant at få 
monteret solceller, som ved solrige dage kan fungere som energikilde til Markedspladsen og Scenerne.

Det er utrolig vigtigt at pointere at man er nødsaget til at brande Sorø st. for at kunne få intiativerne til at virke. 
Hvis ikke folk er klar over hvad Sorø kan tilbyde, så er der ikke mange som vil opdage Stationsbygningens mu-
ligheder.

Diagram over interesse og engagement
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1

sociale n
etvæ

rk, og gør det 
nem

m
ere for dan

skerne at 
holde kon

takten m
ed dem

 
m

an har kæ
r. Så h

vorfor 
stoppe allerede når passageren 
står af toget? H

vorfor ikke 
un

derstøtte den funktion
 D

SB
 

allerede har, og skabe et rum
 

der indbyder til sam
væ

r, 
indbyder til at m

an
 bliver lidt 

læ
n

gere på stationen
 n

år m
an 

har hentet sin ku
sine fra 

Jylland, et sted m
an lige kan 

koble af når m
an

 kom
m

er 
tilbage fra arbejde, et sted der 
får lokal befolkn

in
g til at kigge 

forbi selvom
 m

an ikke skal 
m

ed toget, et sted der kan 
tiltræ

kke nysgerrige 
udefrakom

m
en

de. D
e danske 

togstationer er en del af den
 

dan
ske kulturarv, så når m

an
 

ønsker at fornyer disse 
bygnin

ger virker det oplagt at 

2

læ
n

e sig op af dette historiske 
fundam

en
t og forblive i den 

ku
lturelle ån

d. H
er er det 

ikke n
ok bare at lave en 

spektakulæ
r arkitekton

isk 
installation der blot vil 
bidrage til den overflod af 
visu

elle inputs vi som
 borgere 

så ofte konfron
teres m

ed. 
H

vis m
an virkelig vil have fat 

i befolkn
ingen

 m
å m

an
 gå et 

spadestik dybere end den 
um

iddelbare arkitekton
iske 

opgave - bygnin
gen skal 

selvfølgelig un
derstøtte 

form
ålet, m

en hjertet og 
ån

den skal kom
m

e fra 
befolkningen og kultu

ren. 
 

 

K
ultur S

tatio
n 

 P
å baggru

nd af disse 
overvejelser vil jeg 
præ

sentere et sociokultu
relt 

koncept som
 jeg har valgt at 

kalde "K
ultu

rStation", der 
har til form

ål at huse 
forskellige kulturelle events 
for både rejsende og 
lokalbefolkn

in
gen

. D
a Sorø 

er en by som
 allerede har sat 

ku
lturlivet på dagsordenen og 

station
en ligger cen

tralt er det 
oplagt at gøre S

orø station til 
en K

u
lturS

tation
. D

og kan
 

D
S

B
 udnæ

vne flere stationer 
til K

ulturStation
, og 

konceptet kan således 
udbredes landet over.                       
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K
ultur o

g sam
væ

r 
 D

S
B

 station
erne landet over, 

beh
øver i prin

cippet ikke at 
skulle kun

ne sæ
rlig m

eget for 
at tjene deres um

iddelbare 
funktion

. N
år m

an som
 

rejsende blot skal fra a til b, 
beh

øver m
an

 som
 

udgangspunkt bare et 
opholdssted der kan opfylde 
ens basale behov m

en
s m

an 
venter på toget - et sted at 
sidde, toiletter, m

u
ligheden for 

at få en hu
rtig sn

ack i en kiosk 
eller en cola i autom

aten, en
 

m
etroexpress til at slå 

ventetiden ih
jel m

ed. Så 
hvordan

 får m
an disse 

station
er til at blive m

ere end 
blot et opholdssted, og give 
dem

 en fun
ktion

 der ræ
kker 

udover blot at im
ødekom

m
e de 

rejsernes m
est basale behov? 

H
vordan bliver stationern

e et 
sted hvor vi h

ar lyst til at bruge 
tid, og ikke kun et sted h

vor 
tiden skal slås ihjel? 
D

et som
 til en

hver tid har 
væ

ret i stand til at tiltræ
kke 

befolkningen, lokalt som
 

region
alt, er K

ultur. V
ores 

un
iverselle behov for at opleve, 

blive inspireret og un
derholdt 

drager os til steder både n
æ

r og 
fjern, og kultur kan om

 noget 
tale til vores, m

åske stæ
rkeste 

beh
ov vi har som

 m
ennesker, 

nem
lig beh

ovet for at væ
re 

sam
m

en
. 

D
S

B
 giver os i forvejen

 
m

ulighed for at ‘con
necte’ m

ed 
arbejde, ven

ner og fam
ilie over 

hele lan
det. M

ed sine tusindvis 
af jernban

er der forgrener sig 
igen

nem
 h

ele landet, udgør 
D

S
B

 det virkelige livs  



; 
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1

4. E
t par større gu

m
m

iunderlag der kan fylde hele 
eller store dele af gu

lvarealet - dette isolerer m
od 

ku
lden fra stengu

lvet og skaber et underlag h
vor m

an
 

evt. kan sidde på sin jakke eller m
edbragt tæ

ppe. 
D

esuden bidrager un
derlaget til en

 bedre aku
stik i 

bygnin
gen. U

nderlaget skal væ
re n

em
t at rengøre, 

nem
t at rulle u

d og rulle sam
m

en, og selvfølgelig 
væ

re brandsikkert. T
il æ

ldre og fysisk udfordret 
gæ

ster som
 har bru

g for en
 sideplads, kan m

an 
forbeh

olde stationens stationæ
re bæ

nke. 
 5. E

t indbygget lysarrangem
en

t, der har et par enkelte 
‘m

odes’ at væ
lge im

ellem
 - fx et spot på scenen, 

m
ulighed for m

ere afdæ
m

pet lys, eller andre 
indbygget lyskom

binationer der kan understøtte 
stem

nin
gen. D

ette kan
 styres fra sam

m
e skab som

 P
A

 
an

læ
get. 

 P
å denn

e m
åde bliver m

u
ligh

eden
 for at skabe ku

ltur 
og sam

svæ
r indbygget i stationen

s struktur, og 
ligesom

 en lejeplads står klar til at un
derstøtte børns 

leg, kan
 K

ulturStation m
ed sin

 brugervenlighed og 
sim

plicitet bidrage og inspirere til kreativt initiativ, 
som

 hen
ven

der sig både til lokalbefolkningen og de 
rejsende. N

år et event skal afholdes skal m
an som

 
udgangspunkt blot bruge en

 n
øgle så m

an kan få 
adgan

g til kontrolsystem
et, gu

lvm
åtterne og scenen

 - 
sæ

tte lyset på ‘koncert m
ode’, og w

u
pti, stationen er 

forvan
dlet til kulturhus på et kvarter.  

H
vem

 der skal betræ
de scen

en kan
 både væ

re op til 
D

S
B

 og lokale initiativer.                                             

                                                                              21038 

        F
un

ktion
el kultu

r  
 H

ovedideen m
ed K

ulturStationen er at 
skabe et ru

m
 hvor m

uligheden for skabe 
ku

lturelle events er indlejret i selve 
bygnin

gens stru
ktur. P

å denn
e m

åde kan 
K

u
lturS

tationen fungere som
 perm

anent 
ku

lturel legeplads, der m
ed sine 

station
æ

re opsæ
tn

in
g, kan stå 

forholdsvist ubem
andet h

en året run
dt. 

M
ed funktion

alitet som
 n

øgleord, skal 
det væ

re nem
t og enkelt at stable en 

ku
lturel even

t på benen
e, både for D

S
B

 
og for et lokalt eller privat initiativ. 

       D
SB

 even
ts 

 K
u

lturS
tationen kan huse forskellige 

events såsom
 sm

å sem
i-akustiske 

koncerter, film
visnin

g, litteratur 
oplæ

snin
g, m

in
dre teater opsæ

tninger, 
stand up com

edy ect. 
 H

ertil skal der bruges: 
 1. E

t station
æ

rt n
em

t betjenelig lydanlæ
g 

- fx h
øjtalere indbygget i loftet eller højt 

på væ
ggen

e så de er beskyttet for evt. 
hæ

rvæ
rk, sam

t et sim
pelt P

A
 kontrol 

an
læ

g i et in
dbygget skab i væ

gen ved 
siden

 af scen
en. 

  2. E
t film

læ
rred - enten stationæ

rt 
indbygget i loftet så det n

em
t kan rulles 

ned, eller et som
 kan frem

h
entes.  

  3. E
n

 m
indre forhøjning der kan fun

gere 
som

 en lille scene - den kan væ
re tilstede 

perm
anent, synlig eller væ

re indbygget i 
væ

gstrukturen så den kan klappes op og 
ned som

 en gam
m

eldags m
otel seng.  
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23

Y
derligere tiltag 

 H
vor m

eget m
an

 yderligere ønsker at 
gøre ved stationsbygn

in
gen for at den 

bliver m
ere attraktiv er op til bu

dgettet. 
U

dover kosm
etiske forskøn

nelser vil en 
spæ

ndende m
ulighed væ

re at instalere et 
an

tal interactive w
all display skæ

rm
e, til 

både at skabe en stem
nin

gsfuld visuel 
effekt - fx digitale grafiskdesign 
udstillinger,video kunst, vise sm

å film
klip 

om
 fx stationen

s historie, opfordre til 
ku

lturel in
itiativ osv. M

ed skæ
rm

ene kan 
m

an ligeledes skabe et in
teraktivt visuel 

netvæ
rk m

ellem
 de forskellige D

S
B

 
K

u
lturS

tationer, så m
an ved opsæ

tning af 
et lille kam

era kan
 se hvad der foregår på 

de andre K
u

lturS
tationer døgnet rundt. 

H
er er det ku

n fantasien der sæ
tter 

græ
nser. 

E
n anden m

åde at indbyde til aktivitet er 
at ben

ytte K
ulturStationens udeareal - fx 

installere et m
indre udendørs gym

 som
  

er blevet en populæ
r attraktion i parker 

verden over, et cem
en

t bordtenn
isbord de 

un
ge kan benytte om

 som
m

eren, cem
en

t 
skakbræ

t og an
dre stationæ

re 
aktivitetsm

u
ligh

eder.  
D

et er selvfølgelig n
æ

rliggende at lave en 
hyggelig kaffebar i forlæ

ngelse af 
K

u
lturS

tationen, m
en

 dette kræ
ver 

betydelig m
ere arbejde.                                           
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D
S

B
 kan bru

ge K
ulturStationerne til at støtte nye 

stjernestøv sam
t in

vitere m
ere etableret kunstnere, fx i 

forbindelse m
ed prom

overin
g af album

, film
 eller 

bogudgivelse. M
ed D

SB
 en

orm
e kundekreds er dette 

en 'W
in/W

in' udvekslin
g - D

S
B

 får un
derholdnin

gen 
og ku

nstn
eren får væ

rdigfuld om
tale, fx i form

 af 
reklam

e for eventen i det udbredte U
D

 &
 SE

 blad, på 
D

S
B

's hjem
m

eside osv. D
ertil vil der væ

re god reklam
e 

for D
SB

 at ‘brande’ sig som
 kultu

r in
stitution.  

D
S

B
 har i prin

cippet alt hvad en eventvirksom
h

ed 
beh

øver; en kæ
m

pe kundekreds, transport, adgang til 
vidtudstræ

kkende prom
overin

g igen
nem

 egen m
edier - 

det en
este de m

an
gler er en

 ‘location’, en 
K

u
lturS

tation.  
M

an kan sågar kom
binere togrejsen m

ed en ku
lturel 

event, i forbin
delse m

ed forskellige tem
aer - fx D

SB
 

"Jazzkupe" hvor m
an i forbin

delse m
ed Jazz ugen kan 

tage en
 togtu

r fra K
øben

havn
 H

 til Sorø K
ulturStation, 

i en K
upe m

ed en
 kontrabasist og en saxofon

ist der 
un

derholder i toget, høre en jazzkon
cert på 

K
u

lturS
tationen, og derefter tage Jazz kupeen tilbage 

igen
 - koncerten starter allerede i toget og rejsen bliver 

et m
ål i sig selv. M

an
 kan lave "fastalavn

skupe" m
ed 

oplæ
snin

g i toget og tøndeslag på K
u

lturS
tation

en. 
M

an kan lave "V
alentines kupe", "H

allow
een ku

pe", 
ku

n fantasien sæ
tter græ

nser. D
er er noget eventyrligt 

over at rejse, og kom
bination

en af transport og kultu
r 

skaber en spæ
ndende og ny m

åde at opleve på. D
ertil 

vil disse tem
akupeer kunn

e tiltræ
kke nysgerrige 

rejsende der ellers ikke lige vil h
ave taget toget til S

orø.  
U

dover egne arrangem
en

ter kan
 D

SB
 udleje 

K
u

lturS
tationen til lokale initiativer og arran

gem
enter, 

og m
ed den funktion

elle struktu
r er det nem

t for 
private at adm

inistrere bygnin
gen.  



; 
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 D
et interessante og n

ytæ
nkende ved D

SB
 

K
u

lturS
tation er at det er en aktiv togstation

 der har en 
vigtig grundfun

ktion i form
 af togtransport, m

en som
 

ved h
jæ

lp af enkelte virkem
idler (lyd, lys og scene) kan 

få en an
den m

idlertidig fun
ktion

 som
 ku

lturh
us. 

Således skaber K
u

lturS
tationen en ny rem

m
e for 

hvordan m
an kan sam

m
entæ

nke bygning, funktion
, 

transport og kultu
r til glæ

de for lokalbefolkning og 
rejsende.                                       
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Sam
m

en
fattende 

 A
lt i alt u

dgør D
SB

 K
ultu

rStation et 
koncept der søger at im

ødekom
m

e 
konkurrencen

s tre nøgleord; 
økonom

isk bæ
redygtighed, 

involverin
g og nytæ

n
kning. 

D
S

B
 K

ulturS
tation

 er et økonom
isk 

bæ
redygtigt koncept. D

et kræ
ver 

ikke de store udgifter i opsæ
tnin

g og 
vedligeholdelse. D

et kræ
ver dog en

 
vis adm

inistrativ in
dsats i form

 af 
eventplan

læ
gn

ing og koordination, 
m

en da konceptet er så sim
pelt og 

overskueligt at hån
dtere, er dette en 

opgave der n
em

t ku
nne falde ind 

un
der allerede eksisterende D

SB
 

instanser. 
D

ertil vil K
ulturStationen m

ed sine 
ku

lturelle m
uligheder optim

ere 
station

sbygningens potentiale 
betydeligt, og fx gøre det egnet til 
udlejn

ing, gøre det m
ere attraktivt 

for passagerer, og give om
fattende 

positiv om
tale til både Sorø 

kom
m

une og D
SB

. Således har 
K

u
lturS

tationen et bredt 
kom

m
ercielt potentiale og vil i det 

større regnskab tiltræ
kke flere kun

der 
i butikken. 
K

u
lturS

tationen skaber m
uligh

ed for 
at involvere både lokalbefolkningen 
og rejsende, og kan

 m
ed sine 

ku
lturelle tiltag danne grundlag for 

fæ
llesskab og tiltræ

kke besøgende fra 
næ

r og fjern.  
A

t tran
sform

ere en gam
m

el 
togbygn

in
g om

 til et kulturelt 
væ

rested er ikke en
 n

y ide - dette er 
fx set hos den gam

le 
godsbanebygnin

g i A
arh

us der nu er 
blevet til et populæ

rt kultu
rhus.  





22025 

1                                                           
 SO

RØ
 M

ADM
ARKED 

-SO
CIALT O

G
 BÆ

REDYG
TIG

T INITIATIV 
 



22025 

  Sorø M
adm

arked er socialt bæ
redygtigt, fordi m

ange i udkanten af arbejdsm
arkedet inviteres 

indenfor og så betyder salg af lokale fødevarer i rå- og forarbejdet form
, at det også er 

økonom
isk og lokalt bæ

redygtigt!  

Sorø station er et ikon for al befordring til og fra byen. Stationsbygningens signalvæ
rdi har 

im
idlertid æ

ndret sig i takt m
ed æ

ndringer af transportm
ønstre, billetsalg og passagerservice. 

Skal stationen m
ed den sm

ukke arkitektur igen spille en central rolle i byen, så skal pendlere og 
andre togpassagerer opleve, at stedet har liv, varm

e og tilbud, som
 m

øder deres behov. 

Dette forslag rum
m

er to centrale ideer; 

-          Et m
adm

arked m
ed god kaffe, lokalt producerede råvarer og take-aw

ay m
iddagsretter 

-          Et sam
arbejde m

ellem
 frivillige ildsjæ

le, asylansøgere, flexjobbere, pensionister og 
sociale institutioner om

 at levere arbejdskraft til de m
ange opgaver 

M
adm

arkedet skal have en stem
ning af varm

e og næ
rhed, som

 skabes ved at udnytte de sm
ukke 

lokaler og bruge tekstiler til at skabe rum
-deling og forandring i udtryk af lokalerne. 

Stationsbygningens status som
 sam

lingssted i byen og som
 overgangs sted m

ellem
 transport og 

hjem
 skal genskabes. Der skal tæ

nkes ud af boksen både visuelt og m
ed et helt nyt 

forretningskoncept, hvor frivillighed og involvering af de m
ange m

ennesker, som
 af forskellige 

grunde ikke finder plads på det traditionelle arbejdsm
arked, kan få en vigtig funktion. 

    

 
Indgangen til m

adm
arkedet, her kan væ

re café borde og m
ulighed for at sæ

tte sig ned 
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 Konceptet 
I Sorø er der m

ange pendlere og stationen er igennem
 dagen besøgt af m

ange m
ennesker, der 

kom
m

er til og fra arbejde. De skal om
 m

orgenen kunne tage en kop kaffe og en bolle m
ed i toget, 

og når de kom
m

er hjem
 om

 efterm
iddagen skal de kunne slå sig ned m

ed en kop te og dagens 
aviser, opleve gårdbutik-stem

ningen og selv købe ind til aftensm
aden eller tage et take-aw

ay-
m

åltid, frem
stillet af varer fra M

adm
arkedet, som

 næ
rm

er sig sidste salgsdato, m
ed hjem

. 

I w
eekenden kan fam

ilien gå en tur fra m
idtbyen ud til stationen for at nyde kaffe og kage. 

Inspirationen til M
adm

arkedet finder jeg i Ringsted og Præ
stø, hvor der er stor succes m

ed dette 
koncept. M

in ide er at koble op til deres erfaringer sam
tidig m

ed, at jeg ønsker at tilføre nye 
visuelle udtryk og nye funktioner, så økonom

ien og bæ
redygtigheden får en bredere basis.  

M
adm

arkedstanken er et koncept, som
 på den ene side leverer varer som

 en gårdbutik, m
en for 

at undgå m
adspild, forarbejder m

edarbejderne de råvarer, som
 er ved at falde for udløbsdato, så 

de kan sæ
lges som

 take-aw
ay. 

M
edarbejderne er m

ennesker, som
 af forskellige grunde, ikke um

iddelbart kan arbejde på 
norm

ale vilkår. Det kan væ
re asylansøgere, som

 Sorø i denne tid m
odtager m

ange af, m
ennesker 

m
ed nedsat fysisk eller psykisk funktionsevne eller blot flexjobbere, pensionister eller andre, som

 
har nogle tim

er, de ønsker at bruge på et m
eningsfuldt stykke arbejde til gavn for lokalm

iljøet i 
Sorø. 

                  Kunst på væ
ggene og tekstiler i rum

m
et til at skabe en m

ildere m
ere varm

 ram
m

e om
kring 

bygningen. 
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             Tekstil m
ed selvlysende garn, som

 kun kan ses i m
ørke 

 Visuelt udtryk 

Jeg har i m
it visuelle arbejde væ

ret inspireret af kulturen og æ
stetikken i de eksisterende 

bygninger. Hvis om
givelser og m

iljø fungerer i en sam
m

enhæ
ng, så er konceptet stæ

rkt. Jeg har 
derfor arbejdet ud fra  den ornam

entik, der allerede er tilstede i rum
m

ene, og prøvet at tilføre den 
nye dim

ensioner.  

Jeg  har  arbejdet  m
ed  en  taktil  tilgang,  hvor  store  ”gardiner”  i  tykkere  tekstile  kvaliteter  skal  

bidrage til at gøre rum
m

ene blødere i deres frem
toning og styrke diversiteten i m

ulige m
åder 

rum
m

ene kan bruges på. Helt praktisk, så skal der i loftet væ
re m

agnetskinner, som
 gør, at 

gardinerne kan placeres forskellige steder i rum
m

ene, alt efter hvordan de ønskes anvendt. 

Jeg har derudover undersøgt forskellige tekstiler, og fundet garner, der lyser i m
ørke. Dette kan 

give rum
m

ene en fantastisk frem
toning i vinterens sene efterm

iddags- og aftentim
er, hvor de 

store gardiner vil fungere som
 belysning i rum

m
ene og udgøre et kunstvæ

rk i sig selv, som
 den 

ventende passager kan se ind på. Som
 en sæ

rlig finesse kan m
an m

ale m
ed U

V-m
aling og -lys. Det 

vil gøre, at rum
m

ene om
 aftenen og natten vil se helt anderledes ud, fordi det m

alede alene er 
synligt, når U

V lyset er tæ
ndt.  
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Forslag til tekstile gardiner/rum

delere der skaber m
uligheder i rum

m
et.  

   

 
 Forskellige væ

vede kvaliteter der ville kunne fungere som
 rum

delere  
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 På de følgende sider vil jeg præ
sentere forskellige m

ønstre og farvekom
binationer der kunne inkorporeres  i 

rum
m

ene, dels som
 tapeter eller som

 gardiner. 
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Kendingsnum
m

er: 76543
Colliers Award 2015 Stationsbygningerne har udgjort bindeledet m

ellem
 byen og rejsen, m

en har i m
ange 

byer m
istet sin funktion. Ventevæ

relserne bliver sjæ
ldent brugt og i stedet ligger de øde 

hen.

Vores forslag søger at retæ
nke dette rum

, så stationsbygningen igen kan fungere som
 en 

m
ødeplads og sam

lingssted for byens indbyggere.  

Vores bud på denne retæ
nkning er at etablere et m

øbel, der knytter byens hverdags-
OLY�VDP

P
HQ�P

HG�GH�Ŷ\JWLJH�P
ºGHU�S§�SHUURQHQ��RJ�GHUP

HG�WLOIºMH�OLY�WLO�GH�QHGODJW�
stationsrum

. 



Kendingsnum
m

er: 76543
Colliers Award 2015 Udgangspunkt

Som
 hovedregel er stationerne placeret centralt i byen, og er knudepunkter lokalt, 

regionalt og nationalt. Stationerne kobler den enkelte by sam
m

en m
ed næ

re og fjerne 
nabobyer. Derm

ed opstår et net af stationer – fæ
llestræ

k på tvæ
rs af landet.

Til trods for at stationernes funktion som
 byens portal til rejsen, ligger selve stations-

bygningen på m
ange stationer dødt hen. 

Bygningen har ikke karakter af at væ
re et faktisk sted, m

en er næ
rm

ere et transit m
ellem

 
$�RJ�%��(W�Ŷ\JWLJW�RJ�RYHUVHW�UXP

��KYLV�IXQNWLRQ�HU�WLOVLGHVDW�DI�VP
DUWSKRQHV�RJ�DSSV�



Kendingsnum
m

er: 76543
Colliers Award 2015 Intentioner

Vores tese er, at hvis den rejsende får en bedre oplevelse af stationen, vil stedet styrkes 
og blive et faktisk rum

 i byen, og ikke blot et transit.

Gennem
 denne rehabilitering af stationens væ

rdi for den rejsende, vil m
an kunne gen-

etablere kontakten m
ellem

 bygningen og byen. Herved kan stationsrum
m

et åbnes op, 
og blive til et rum

 der også kan indtages i andre sam
m

enhæ
nge.

Dette gøres ved at gentæ
nke opholdet, oplevelsen, atm

osfæ
ren og interaktionen i og 

om
kring stationens rum

.

Vi ønsker ikke at tilføje yderligere aktiviteter til stationsrum
m

et. Vores antagelse er, at de 
rejsende i det daglige ikke søger yderligere beskæ

ftigelse, og derm
ed ønsker vi blot at 

forbedre de eksisterende ram
m

er. Intentionen er, at en forbedring af stationsrum
m

et 
videre kan invitere til nye brugsm

åder af bygningen på initiativ af byens borgere.



Kendingsnum
m

er: 76543
Colliers Award 2015 Løsning

Vores bud er derfor en tilføjelse til det eksisterende rum
. Et m

øbel der opløser stations-
bygningens rolle som

 udelukkende at væ
re et ventevæ

relse, og som
 opløser den græ

nse 
der er m

ellem
 stationsbygningen og rum

m
et om

kring stationsbygningen.

Tilføjelsen til rum
m

et skal således skabe en forbindelse m
ellem

 gade og perron. Helt 
fysisk skal m

øblet – i én bevæ
gelse – sno sig fra fortovet, gennem

 stationsbygningen og 
videre ud til perronen. Herved understreger m

øblet, at stationen er en portal m
ellem

 by 
og rejse. 

M
øblet skal respektere de eksisterende ram

m
er, m

en på sam
m

e tid overbevisende ind-
tage rum

m
et ved at tilføje noget nyt og skabe opm

æ
rksom

hed. Derfor skal det sno sig 
udenom

 døre og andre eksisterende åbninger i bygningen, og skabe nye opholdssteder, 
der det tillades.



Kendingsnum
m

er: 76543
Colliers Award 2015 Form

M
øblets funktion skal danne dets form

. 

En stationsbygning er et offentligt sted, hvor m
ange m

ennesker m
ed forskellige behov 

er besøgende. Vigtigt for m
øblets udform

ning er derfor, at det kan rum
m

e alle de 
IRUVNHOOLJH�DNWLYLWHWHU��GHU�QDWXUOLJW�ŵQGHU�VWHG�S§�HQ�VWDWLRQ��

M
øblet vil derfor nogle steder væ

re en bæ
nk, andre steder vil det danne ly for vejret, et 

tredje sted væ
re et klatrestativ, m

ens det sam
tidig skal kunne væ

re sted for en kort lur og 
m

åske skal kunne tåle at blive skatet på. 

M
øblets form

 skal væ
re m

ed til at danne ram
m

en for det uforpligtende m
øde og under-

strege tilstedevæ
relsen af andre m

ennesker som
 en tryghedsskabende faktor.

Sam
tidig m

ed at m
øblet skal væ

re m
ed til at skabe et behageligt rum

 for allerede
eksisterende aktiviteter, skal rum

m
et også danne ram

m
en om

 eventuelle arrange-
m

enter. Derfor ser vi det naturlig at inddrage borgerne i etableringsfasen.

Stationsbygningen skal således kunne facilitere loppem
arkeder, debatarrangem

enter, 
parkour-konkurrencer og lignende. Derved vil m

an ved at retæ
nke stationsbygningen 

som
 et faktisk sted skabe et rum

 der kan tiltræ
kke byens borgere. 



Kendingsnum
m

er: 76543
Colliers Award 2015 Lys & beplantning

Belysningen i rum
m

et er vigtig for at efterkom
m

e konceptets intention, og er en vigtig 
faktor for at gøre stationen til et trygt og im

ødekom
m

ende rum
. 

Stationen skal væ
re oplyst på lang afstand, og stationsrum

m
et skal væ

re behageligt 
oplyst når m

an opholder sig i heri. 

Når stationsbygningen bliver låst af for natten, og dele af m
øblet ikke er tilgæ

ngeligt, 
skal en udendørs lyssæ

tning kom
pensere og væ

re en forlæ
ngelse af m

øblet. Herved 
sikres det, at stationen ikke henlæ

gges i m
ørke i nattetim

erne. 

I stationsbygningen, sam
t i um

iddelbar forlæ
ngelse heraf, skal der væ

re beplantning af 
forskellig karakter. Sam

m
en m

ed m
øblet organiske udtryk vil beplantningen væ

re m
ed 

til at gøre rum
m

et levende. Intentionen er således, at de elem
enter der tilføjes rum

m
et i 

sig selv er m
ed til at tilføje liv til rum

m
et. 

Beplantningen skal integreres i m
øblets form

, således at m
øblet nogen steder form

er sig 
om

 planten, og andre steder skal beplantningen vokse op gennem
 m

øblet. 
 Den indendørs beplantningen skal sam

tidig bidrage til at give rum
m

et et hum
oristisk 

og venligt udseende, der gør rum
m

et attraktiv at opholde sig i. 



Kendingsnum
m

er: 76543
Colliers Award 2015 Modulsystem

For at kunne producere og m
ontere m

øbelets m
ange forskellige form

er på de respektive 
VWDWLRQHU��VHU�YL�DW�P

ºEOHW�HU�LQGGHOW�L�P
RGXOHU��'HWWH�P

XOLJJºU�ŶHNVLELOLWHW��VDP
WLGLJ�P

HG�
at produktionen gøres lettere.

Ved at standardisere m
odulernes dybde og tykkelse, m

en lade bredden væ
re variabel, 

tillader m
an at den frie form

 bibeholdes til trods for den effektiviserende produktion. 

Derudover forestiller vi os en ræ
kke specialm

oduler, der kan im
ødekom

m
e andre behov, 

fx et m
odul m

ed plads til beplantning eller lys.

9L�IRUHVWLOOHU�RV�P
ºEOHW�XGIºUW�L�ŵEHUEHWRQ��HW�P

DWHULDOH�GHU�S§�JUXQG�DI�ŵEHUIRUVWU¨
N�

ningen, tillader de friheder, der er nødvendige for at m
øde m

øblets form
.

M
odulerne støbes i en standarddybde på 500 m

m
, og i en tykkelse på ca. 30 m

m
. Disse 

m
ål udspringer fra en tanke om

 at bæ
nkene kan bruges fra begge sider, sam

tidig m
ed 

at de har en kom
fortabel siddeplads og ikke synes for m

assive i rum
m

et.

Farvem
æ

ssigt skal m
odulerne tones i stationens eksisterende farveskala, så m

øblet 
tilpasses den enkelte station og eksisterende kontekst.

Desuden bør det næ
vnes at m

aterialet er tilnæ
rm

elsesvist vedligeholdesfrit og ikke 
EUDQGEDUW��RJ�GHWWH��WLOVDP

P
HQ�P

HG�ŵEHUEHWRQHQV�VW\UNH��JºU�P
ºEOHW�KROGEDUW�L�HW�P

LOMº�
m

ed m
eget slitage og hård brug.



Kendingsnum
m

er: 76543
Colliers Award 2015 Fremtid

Vores vision er at m
øblet, beplantningen og belysningen er m

ed til at æ
ndre stations-

bygningens status blandt lokalbefolkningen, til at igen blive et m
eningsfyldt rum

 i ens 
urbane bevidsthed.

Gennem
 inddragelse af byens indbyggerne i etableringsfasen, vil hver station få et unikt 

m
øbel der genspejler interesser,  kan facilitere arrangem

enter på borgerinitiativ, sam
t 

understreger bygningens egenskaber.
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^ŽƌƆ�ůŝŐŐĞƌ�ŵ

ĞŐĞƚ�ĐĞŶƚƌĂůƚ�ƉĊ�^ũč
ůůĂŶĚ�ŽŐ�ĨƌĂ�ƐƚĂƟŽŶĞŶ�Ğƌ�ĚĞƌ�Žŵ

ŬƌŝŶŐ�ĞŶ�Ɵŵ
Ğ�Ɵů�

<ƆďĞŶŚĂǀŶ�ŝ�ĚĞŶ�ĞŶĞ�ƌĞƚŶŝŶŐ�ŽŐ�ĞŶ�Ɵŵ
Ğ�Ɵů�K

ĚĞŶƐĞ�ŝ�ĚĞŶ�ĂŶĚĞŶ͘�^Žŵ
�ŝǀč

ƌŬƐč
ƩĞƌ�

ŚĂƌ�ŵ
ĂŶ�ďĞŚŽǀ�ĨŽƌ�Ăƚ�ŬƵŶŶĞ�ŬŽŵ

ŵ
Ğ�ůĞƚ�ĂĨ�ƐƚĞĚ�Ɵů�ŬƵŶĚĞŵ

ƆĚĞƌ�ƐĂŵ
ƚ�ŚĂǀĞ�Ğƚ�ĂƌďĞ-

ũĚƐƌƵŵ
͘�^ŽƌƆ�^ƚĂƟŽŶ�ŚĂƌ�ĞŶ�ƐƵďůŝŵ

Ğ�ƉůĂĐĞƌŝŶŐ�ŽŐ�ƐŝĚĚĞƌ�ŝŶĚĞ�ŵ
ĞĚ�ĞŶ�ĚĞů�ůŽŬĂůĞƌ�ĚĞƌ�

ǀŝů�ŬƵŶŶĞ�ŝŶĚƌĞƩĞƐ�Ɵů�ŬŽŶƚŽƌ͕�ŵ
ƆĚĞůŽŬĂůĞƌ�ŽŐ�Ĩč

ůůĞƐ�ŬƆŬŬĞŶ͕�ŚǀŽƌ�ŝǀč
ƌŬƐč

ƩĞƌĞ�ǀŝů�
ŬƵŶŶĞ�ůĞũĞ�ƐŝŐ�ŝŶĚ͘��

M
ødested for kultur og fritid

/�ĚĞƚ�ůŽŬĂůĞ�Ŷč
ƌŽŵ

ƌĊĚĞ�ůŝŐŐĞƌ�^ŽƌƆ�^ƚĂƟŽŶ�ƵĚĞŶ�ĨŽƌ�ƐĞůǀĞ�ďǇĞŶ�ŝ�ĞŶ�ďǇĚĞů�ŬĂůĚĞƚ�
&ƌĞĚĞƌŝŬƐďĞƌŐ͘��ĞƩĞ�ƐŬǇůĚĞƐ�ŐĞŽůŽŐŝƐŬĞ�ŐƌƵŶĚĞ�ƵŶĚĞƌ�ŽƉĨƆƌĞůƐĞŶ�ĂĨ�ƐƚĂƟŽŶĞŶ͘�^Žŵ

�
ĞŶ�ĨŽƌƵŶĚĞƌůŝŐ�ƐŝĚĞŐĞǀŝŶƐƚ�ůŝŐŐĞƌ�ƐƚĂƟŽŶĞŶ�ůŝŐĞ�ŽƉ�Ɵů�ĞŶ�ŐƌƆŶ�ĨŽƌďŝŶĚĞůƐĞ͕�^ƆŶĚĞƌ-
ƐŬŽǀ͕�ŽŐ�ĞŶ�ďůĊ�ĨŽƌďŝŶĚĞůƐĞ͕�^ŽƌƆ�^Ɔ͘�
�ĊĚĞ�^ƆŶĚĞƌƐŬŽǀ�ŽŐ�^ŽƌƆ�^Ɔ�Ğƌ�ƐƚĞĚĞƌ�ŚǀŽƌ�ĨŽůŬ�ŬĂŶ�ƐĂŵ

ůĞƐ�Ɵů�ĂŬƟǀŝƚĞƚ�ŝ�ĨƌŝƟĚĞŶ͘�
>Ɔď͕�ǀĂŶĚƌĞƚƵƌĞ͕�ƐǀĂŵ

ƉĞũĂŐƚ͕�ďč
ƌƉůƵŬŶŝŶŐ͕�ƐŬŽůĞƵĚŇƵŐƚĞƌ͕�ĮƐŬĞƌŝ�ŽŐ�ƐĞũůĂĚƐ͕�Ğƌ�ĂůůĞ�

ŶŽŐůĞ�ĂĨ�ĚĞ�ĂŬƟǀŝƚĞƚĞƌ�ĚĞƌ�ŬĂŶ�ĨƌĞŵ
ŵ
ĞƐ�ŝ�Žŵ

ƌĊĚĞƚ͘�/�ĚĞŶŶĞ�ƐĂŵ
ŵ
ĞŶŚč

ŶŐ�ǀŝů�^ŽƌƆ�
^ƚĂƟŽŶ�ŬƵŶŶĞ�ƟůďǇĚĞ�Ăƚ�ǀč

ƌĞ�ĚĞƚ�ŵ
ƆĚĞƐƚĞĚ�ŚǀŽƌ�ĨŽůŬ�ƐĂŵ

ůĞƐ�ŝŶĚĞŶ�ŽŐ�ĞŌĞƌ͘�,Ğƌ�
ƚč

ŶŬĞƐ�ƉĊ�ŽƉďĞǀĂƌŝŶŐ�ĂĨ�ĞũĞŶĚĞůĞ͕�Ğƚ�ƐƚĞĚ�Ăƚ�ƐƉŝƐĞ�ĨƌŽŬŽƐƚ�ŽŐ�ŵ
ƆĚĞůŽŬĂůĞ�Ɵů�Ăƚ�ĂĨ-

ŚŽůĚĞ�ŽƌŝĞŶƚĞƌŝŶŐ͘��ƚĂďůĞƌĞĚĞ�ĨŽƌĞŶŝŶŐĞƌ�ǀŝů�ŬƵŶŶĞ�ůĞũĞ�ƐŝŐ�ŝŶĚ�ŝ�ŵ
ƆĚĞůŽŬĂůĞƌŶĞ�ƵŶ-

ĚĞƌ�ĞǀĞŶƚƐ͘

,ǀŝůŬĞ�ĞǀĞŶƚƐ�ŬƵŶŶĞ�ƐƚĂƌƚĞ�ǀĞĚ�^ŽƌƆ�^ƚĂƟŽŶ͍�^Ğ�ůŝŶŬƐ͗
ǁ
ǁ
ǁ
͘ĚŝƚͲƐŽƌŽĞ͘ĚŬͬϮϬϭϱͬϬϯͬǀĂŶĚƌĞƚƵƌĞͲŝͲƐŵ

ƵŬƚͲƚĞƌƌĂĞŶͬ
ǁ
ǁ
ǁ
͘ĚŝƚͲƐŽƌŽĞ͘ĚŬͬϮϬϭϱͬϬϯͬĮŶĚͲǀĞũͲŝͲƐŽĞŶĚĞƌƐŬŽǀĞŶͬ

ǁ
ǁ
ǁ
͘ĚŝƚͲƐŽƌŽĞ͘ĚŬͬϮϬϭϱͬϬϯͬƐŽƌŽĞͲƌĞŐĂƩĂͲϮϬϭϱͬ

En ufortalt historie
^ŽƌƆ�ƐƚĂƟŽŶ�Ğƌ�ĞŶ�ĂĨ�ĚĞ�č

ůĚƐƚĞ�ƟůďĂŐĞ�ŝ��ĂŶŵ
ĂƌŬ�ŽŐ�ŵ

ĞĚ�ƐĊ�ŵ
ĂŶŐĞ�Ċƌ�ƉĊ�ďĂŐĞŶ�ĨĊƌ�

ĚĞƚ�ĞŶ�Ɵů�Ăƚ�ƚč
ŶŬĞ͕�ŚǀŝƐ�ďĂƌĞ�ǀč

ŐŐĞ�ŬƵŶŶĞ�ƚĂůĞ͊�,ŝƐƚŽƌŝĞŶ�ŬĂŶ�ĨŽƌƚč
ůůĞƐ�ƉĊ�ŵ

ĂŶŐĞ�
ŵ
ĊĚĞƌ�ŽŐ�ďŝůůĞĚĞƌ�ƐŝŐĞƌ�ŵ

ĞŐĞƚ�ŝ�ƐŝŐ�ƐĞůǀ͘�&Žƌ�Ăƚ�ƐŬĂďĞ�ŽƉŵ
č
ƌŬƐŽŵ

ŚĞĚ�ƉĊ�ĚĞŶ�ŚŝƐƚŽ-
ƌŝĞ�ĚĞƌ�ůŝŐŐĞƌ�ĨŽƌƵĚ�ĨŽƌ�ƐƚĂƟŽŶĞŶƐ�ŶƵǀč

ƌĞŶĚĞ�ƟůƐƚĂŶĚ�ĨŽƌĞƐůĊƐ�ĚĞƚ�Ăƚ�ůĂǀĞ�ĞŶ�ƉĞƌŵ
Ă-

ŶĞŶƚ�ƵĚƐƟůůŝŶŐ�ĚĞƌ�ǀŝƐĞƌ�ƐƚĂƟŽŶĞŶ�ϭϬϬ�Ċƌ�ƟůďĂŐĞ�ŝ�ƟĚĞŶ͘�

^Ğ�ůŝŶŬ͗�ĞǀƉ͘ĚŬͬŝŶĚĞǆ͘ƉŚƉ͍ƉĂŐĞсƐŽƌŽͲƐƚĂƟŽŶ

D
et lokale bidrag

�ƚ�ƐƚĞŶŬĂƐƚ�ĨƌĂ�ƐƚĂƟŽŶĞŶ�ůŝŐŐĞƌ�^ŽƌƆ�D
ƵƐŝŬƐŬŽůĞ�ŽŐ��

ůĚƌĞ�^ĂŐĞŶ�^ŽƌƆ͘�&Žƌ�Ăƚ�ƆŐĞ�Ɵů-
ŚƆƌƐĨŽƌŚŽůĚĞƚ�Ɵů�ƐƚĂƟŽŶĞŶ�ďůĂŶĚƚ�ĚĞ�ůŽŬĂůĞ�ŝ�ďǇĞŶ�ĨŽƌĞƐůĊƐ�ĚĞƚ�Ăƚ�ƚĂŐĞ�ĨĂƚ�ŝ�ĚĞ�ůŽŬĂůĞ�
ƌĞƐƐŽƵƌĐĞƌ�Ɵů�Ăƚ�ƵĚƐŵ

ǇŬŬĞ�^ŽƌƆ�^ƚĂƟŽŶ͘��Ğƚ�Ăƚ�ŬŽŵ
ŵ
Ğ�ŝŶĚ�ŝ�ďǇŐŶŝŶŐĞŶ�ƐŬĂů�ǀč

ƌĞ�ĞŶ�
ƐĂŶƐĞůŝŐ�ŽƉůĞǀĞůƐĞ�ŚǀŽƌ�ŵ

ĂŶ�ŬĂŶ�ŵ
č
ƌŬĞ�ĚĞ�ŵ

ĞŶŶĞƐŬĞƌ�ĚĞƌ�ďŽƌ�Žŵ
ŬƌŝŶŐ͘�

�ĞŶŶĞ�ůŽŬĂůĞ�ĂĨĚĞůŝŶŐ�ĨŽƌ��
ůĚƌĞ�̂ĂŐĞŶ�ƟůďǇĚĞƌ�ƉĊ�ŶƵǀč

ƌĞŶĚĞ�ƟĚƐƉƵŶŬƚ�ŝŬŬĞ�ŬƌĞĂƟǀĞ�
ĂŬƟǀŝƚĞƚĞƌ�ƐŽŵ

�ƚĞŐŶŝŶŐ͕�ŵ
ĂůĞƌŝ͕�ƐŬƵůƉƚƵƌ�ŽŐ�ĨŽƚŽŐƌĂĮ͘�E

č
ǀŶƚĞ�ĂŬƟǀŝƚĞƚĞƌ�Ğƌ�Ğƚ�ƉŽ-

ƚĞŶƟĂůĞ�ĚĞƌ�ŬĂŶ�ƵĚĂƌďĞũĚĞƐ�ŽŐ�ƐĞůǀĞ�ĂŬƟǀŝƚĞƚĞƌŶĞ�ŬĂŶ�ŚŽůĚĞƐ�ŝ�ƐƚĂƟŽŶĞŶƐ�ůŽŬĂůĞƌ�ŽŐ�
ƵĚƐƟůůĞƐ�ĚĞƌ͘��Ğƚ�ƐĂŵ

ŵ
Ğ�Őč

ůĚĞƌ�D
ƵƐŝŬƐŬŽůĞŶ͕�ĚĞ�ŚĂƌ�ĂůůĞƌĞĚĞ�ƟůďƵĚ�Ɵů�ŬƌĞĂƟǀĞ�ĨĂŐ͕�

ŵ
ĞŶ�ŚǀŽƌ�ƐŬĂů�ĚĞ�ǀŝƐĞƐ�ĨƌĞŵ

͍��Ğƌ�ŬĂŶ�ĮŶĚĞƐ�ŐĞŶƐŝĚŝŐ�Őůč
ĚĞ�ǀĞĚ�Ăƚ�ůĂǀĞ�ƐŬŝŌĞŶĚĞ�

ƵĚƐƟůůŝŶŐĞƌ�ƉĊ�ƐƚĂƟŽŶĞŶ�ŚǀŽƌ�ĨŽƌč
ůĚƌĞŶĞ�Ɵů�ĚĞ�ƵŶŐĞ�ŬŽŵ

ŵ
Ğƌ�ŚũĞŵ

�ĨƌĂ�ĂƌďĞũĚĞ�ŽŐ�
ŬĂŶ�ƐĞ�ĚĞƌĞƐ�ďƆƌŶƐ�ĂƌďĞũĚĞ͘
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Fleksibel indretning
/�ƉƌŽĐĞƐƐĞŶ�ĨŽƌ�Ăƚ�Žŵ

ĚĂŶŶĞ�ƚƌĂŶƐŝƚƌƵŵ
�Ɵů�ŽƉŚŽůĚƐƌƵŵ

�ĨŽƌĞƐůĊƐ�ŵ
ŝŶĚƌĞ�ŝŶƚĞƌǀĞŶƟŽŶĞƌ�ĚĞƌ�ŬĂŶ�ǀč

ƌĞ�ŵ
ĞĚ�Ɵů�Ăƚ�ƐŬĂďĞ�

ůč
ŶŐĞƌĞ�ŽƉŚŽůĚ�ŝ�ƐƚĂƟŽŶƐďǇŐŶŝŶŐĞŶ͘�,Ğƌ�Ɖƌč

ƐĞŶƚĞƌĞƐ�ŝĚĞĞŶ�Ɵů�Ğƚ�ŵ
ƆďĞů�ĚĞƌ�ƟůƉĂƐƐĞƐ�ĞŌĞƌ�ďĞŚŽǀ�ƐŽŵ

�ǀŝƐƚ�ƉĊ�ŝůůƵƐƚƌĂ-
ƟŽŶĞƌŶĞ͘�/ŶƚĞŶƟŽŶĞŶ�Ğƌ�Ăƚ�ŐŝǀĞ�ƉůĂĚƐ�Ɵů�ĨŽƌƐŬĞůůŝŐĞ�ĂŬƟǀŝƚĞƚĞƌ�ĚĞƌ�ĂĬ

č
ŶŐĞƌ�ĂĨ�ŚǀĞŵ

�ĚĞƌ�ďƌƵŐĞƌ�ƐƚĂƟŽŶĞŶ͕�ŝ�ĚĞŶ�ƟĚ�ƐŽŵ
�

ĚĞ�Ğƌ�ĚĞƌ͘��ĞŶ�ŵ
ŝĚůĞƌƟĚŝŐĞ�ŝŶĚƌĞƚŶŝŶŐ�ƚĂŐĞƌ�ƵĚŐĂŶŐƐƉƵŶŬƚ�ŝ�ĞŶ�ƐƆũůĞ�ŽŐ�ƐŬŝǀĞ�ŵ

ĞĚ�ƚƌĞ�ŶŝǀĞĂƵĞƌ�ĚĞƌ�ďĞǀč
ŐĞƌ�ƐŝŐ�ŵ

ĞůůĞŵ
�

ŚƆũĚĞŶ�ĨŽƌ�ĞŶ�ƐŝĚĚĞƉůĂĚƐ�Ɵů�ďŽƌĚ�ŝ�ƐŝĚĚĞŶĚĞ�ƐƟůůŝŶŐ�ŽŐ�Ɵů�Ğƚ�ďŽƌĚ�ƐƚĊĞŶĚĞ�ƉŽƐŝƟŽŶ͘�D
ƆďůĞƚ�ŬĂŶ�ũƵƐƚĞƌĞƐ�ŝ�ĚĞ�ĨŽƌƐŬĞůůŝŐĞ�

ŚƆũĚĞƌ�ŽŐ�ŬĂŶ�ŇǇƩĞƐ�ƌƵŶĚƚ�ŝ�ƌƵŵ
ŵ
Ğƚ͘�

sŝƐƚ�ŝ�ŝůůƵƐƚƌĂƟŽŶĞƌŶĞ�Ğƌ�ŶŽŐůĞ�ĂĨ�ĚĞ�ƐĐĞŶĂƌŝĞƌ�ĚĞƌ�ŬĂŶ�ŽƉƐƚĊ͘�&Žƌ�ĞŬƐĞŵ
ƉĞů�ǀŝů�ĚĞƚ�ďůŝǀĞ�ďĞŶǇƩĞƚ�Ɵů�Ăƚ�ĂƌďĞũĚĞ�ĨƌĂ�ŵ

ĞŶƐ�
ŵ
ĂŶ�ǀĞŶƚĞƌ�ƉĊ�ƚŽŐĞƚ͕�ŚĞƌ�ŬĂŶ�ŵ

ƆďůĞƚ�ŇǇƩĞƐ�ŽǀĞƌ�Ɵů�ƐŝĚĞŶ�ŚǀŽƌ�ŵ
ĂŶ�ŬĂŶ�ƐƚĊ�ŝ�ĨƌĞĚ͘��ƚ�ĂŶĚĞƚ�ƐĐĞŶĂƌŝĞ�Ğƌ�ŚǀŽƌ�Ăƚ�ƚŽ�ĂĨ�

ĚĞŵ
�Ğƌ�ũƵƐƚĞƌĞƚ�Ɵů�ƐŝĚĚĞŚƆũĚĞ�ŚǀŽƌ�ĚĞƚ�ƐŝĚƐƚĞ�Ğƌ�ŝ�ďŽƌĚŚƆũĚĞ͕�ŚĞƌ�ŬĂŶ�ŵ

ĂŶ�ƐŝĚĚĞ�ƐĂŵ
ŵ
ĞŶ�ŵ

ĞĚ�ĂŶĚƌĞ�ŽŐ�ƐƉŝƐĞ�ƐŝŶ�ŵ
ĂĚ�

ĞůůĞƌ�ƐŶĂŬŬĞ͘��Ğƚ�ƐŝĚƐƚĞ�ǀŝƐƚ�ƐĐĞŶĂƌŝĞ�Ğƌ�ŚǀŽƌ�ŵ
ƆďůĞƚ�Ɛč

ƩĞƐ�ƐĂŵ
ŵ
ĞŶ�ŝ�ǀŝůŬĊƌůŝŐĞ�ŶŝǀĞĂƵĞƌ�ŵ

ĂŶ�ŬĂŶ�ƐƉƌŝŶŐĞ�ŝŵ
ĞůůĞŵ

͕�ŚĞƌ�
ďƌƵŐĞƐ�ĚĞƚ�Ɵů�ůĞŐ�ŽŐ�ƐũŽǀ͘�,ǀŝƐ�ǀŝ�ƐĞůǀ�ŬƵŶŶĞ�ďĞƐƚĞŵ

ŵ
Ğ�ŚǀŽƌĚĂŶ�ǀŝůůĞ�ƉůĂĐĞƌĞ�ŽŐ�ŽƉŚŽůĚĞ�ŽƐ�ŝ�ƐƚĂƟŽŶƐďǇŐŶŝŶŐĞŶ͕�ŚǀŽƌĚĂŶ�

ǀŝůůĞ�ĚƵ�ŝŶĚƌĞƩĞ�ĚŝŐ͍





KULTURSTATION
Identitet og udvikling i stationsbyen



17291

Eksisterende forhold

Stationsbygningen er tit lukket 
og introvert og fortæller om, 
hvordan stationerne blev brugt 
i gamle dage. Hvordan kan man 
åbne stationerne op og gøre 
dem nutidige og attraktive, så 
de bliver en ”bonus” for byen og 
dens indbyggere og dermed kan 
bidrage til en udvikling af byen 
både økonomisk og socialt?

Diagrammerne er tænkt som 
en universel fleksibel løsning, 
der kan appliceres stationsbyg-
ningerne.

TIL, FRA & FORBI Stationsbyen 

Essensen af projektet er stationsbyens 
forhold til stationen, som et vigtig punkt 
for byens identitet, selvforståelse og ud-
vikling. 

Den togrejsendes bevægelse gennem landet 
fører enten TIL, FRA eller FORBI sta-
tionen. Fælles for mulighederne er, at man 
automatisk forholder sig til togstationen og 
den dertilhørende by som et sted. Måske 
havde man en fjern tante i Sorø eller sin 
første kærlighed på en højskole i Skive. As-
sociationerne er mange, men hvorfor ikke 
hjælpe til ved at “brande” byen bag sta-
tionen og give stationen en identitet, som 
hænger fast sammen med hukommelsen 
om stedet?

Ved at tage fat i stationsbyens specifikke 
identitet og arkitektur forsøger projektet at 
udvikle en universel og fleksibel løsning til 
stationerne på tværs af landet. Her er Sorø 
valgt som udgangspunktet. Det udfoldes 
gennem nedenstående fire punkter:

Destination - ikke station

Bytransformator - identitetsformidler

Socialt knudepunkt - fælleskab

Attraktive arkitektoniske rammer
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Åbning  & Reprogrammering af 
stationen

Bygningen åbnes op på tværs fra togspo-
ret og ind mod byen. Åbningen betyder, 
at man ikke længere skal gå udenom og at 
folk nu inviteres til både at gå igennem og 
på opdagelse i bygningen. På langs af byg-
ningen åbnes der også op for gennemgang 
ved en reprogrammering og redefinering af 
bygningens rum med respekt for de eksis-
terende bygningers arkitektur og særlige 
udtryk.

Grøn: Stationens Hjerte
Hjertet vil være det naturlige fikspunkt for 
en rejse til og fra stationen. Rummet vil 
afspejle stationen og områdets identitet 
og invitere til at gå på opdagelse ved at 
tilbyde den nødvendige information. Her 
finder man ligeledes billetsalget og kiosken. 
”Grøn” er stationens hjerte, som pumper 
folk ud i byen og internt i bygningen. 

Blå: Byhuset
Er byhuset, hvor folk kan forsamles, lave 
strikkeklub, fællesspisning eller bordten-
nisturnering. Byhuset er 100% lokalt styret 
og 100% social 

Lilla: Erhverv
Repræsenterer et eller flere lejemål med 
social appel. Det kunne være en café eller 
lokalkontorer, som i forening med byg-
ningens andre programmer, bidrager til en 
dynamisk bygning og til en udvikling af 
byen. 

Åbning på tværs Åbning på langs

Åbning på tværs og på langsNy inddeling: Erhverv - Stationens Hjerte - Byhuset



SKIVENS KOMPONENTER

lukkede rum, elevator, køkken, 

reolelementet

zoner, overdekk, balkong, servering

vertikal transport + opbevaring / info

17291

Dobbelthøje rum
+ Forbedrede lysforhold
+ Sammenhængende rumforløb

Forbedret Indeklima
+ klimatiserede zoner
+ Vindfang

 blå: vindfang
 rød: lukket klima
 gul:

Forskellige zoner
  offentlig > < privat
  events/ afslapning/ praktisk

Arkitektonisk greb og 
kvalitet

Da de arkitektoniske rammer 
varierer fra station til station, 
tænkes det arkitektoniske ind-
greb som en række elementer, 
der i forening indgår som en 
rygrad gennem bygningen og 
derved spænder nye rum og 
programmer ud med respekt 
for bygningens arkitektoniske 
udtryk.

Skive-elementerne, der spænder 
bygningen ud, inddeler og om-
former den eksisterende bygning 
og peger på en ny åbenhed og en 
ny programmering, der inviterer 
folk indenfor. 
Her vil de møde nye lyse rum 
med højt til loftet i den gamle 
stations indre og nye program-
mer. 

Fleksibiliteten i element-systemet 
gør, at det vil kunne tilpasses 
stationerne, som varierer i både 
brug, størrelse og brugerflade 
og fremfor alt fremtidigt brug, 
så man således kan tilpasse sig 
skiftende brug.

Dobbelthøje rum
+ Forberede lysforhold
+ Sammenhængende rumforløb

Vertikal infrastruktur

Skiveelementer

Vertikal infrastruktur med opbevaring og info

Dækzoner, balkon, servering

Kerner, toiletter, køkken

Reolelementer

Information, billetautomater

Forbedret indeklima
+ Klimatiserede zoner
+ Vindfang

blå: vindfand
rød: lukket zone 
gul: gangareal

Forskellige zoner
+ Offentlig >< Privat
+ Events / Afslapning / Praktisk
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3
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Forhal.

Montre

Telefonboks Underlagsplade m.v.som arigivet tilhojre

Posteksp

Billetkontor Publikum Spiseplads

Stationsforst

Rejsegods

Forrum til
kiosk

Lager

Kiosk

W.C

Funktioner i skiverne

1. Faste funktioner
- toiletter
- teknik

2. Stationsrelaterede funktioner
- billetautomater
- plakater/informationstavler
- opbevaring

3. Flex-rum
- butik
- service

Rum

A. Café

B. Køkken / Opbevarning

C. Kiosk / Information

D. Afgangshal / Gennemgang

E. Venteværelse / Vindfang

F.  Byhuset / Social

G. Udstilling

Eksisterende plan, Sorø Station
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Direkte forbindelse til byen - 
hverken for- eller bagside

Igennem den ny åbenhed og sociale pro-
grammering vender bygningen ikke læn-
gere KUN ud mod skinnerne. Den vender 
i lige så høj grad ind mod byen. Den er 
blevet et socialt knudepunkt med direkte 
national og lokal adgang. Således bliver 
bygningen i sig selv en destination og ikke 
kun en togstation. Som en bytransformator 
leder den folk til lige præcis dét de søger 
i byen og i stationen: Kulturelle tilbud, 
information eller fællesskaber. Stationen 
kan nu formidle det specifikke og spe-
cielle ved byen og området samtidigt med, 
at nærområdet nu har et sted at definere 
sig selv ud fra. Den nye dynamik betyder 
ligeledes, at stationen med sin aktiver-
ing aktiverer lokalområdet og de kan løfte 
hinanden i fællesskab. 

Stationspladsen

Med stationens nye åbenhed og direkte 
forbindelse til byen kan stationspladsen 
også tages med i overvejelserne. Eksempel-
vis kunne pladsen udvikles til en bypark 
i stedet for det fremmegjorte transitrum, 
som det oftest er. En fleksibel zone-in-
ddeling kunne betyde flere muligheder: 
Udendørscafé, loppemarked, koncert, 
byfest. 
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SORØ STATION
- Mødested for natur- og kulturoplevelser
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Sønderskov

Feldskov

Sorø st.

Sorø sø

Tuelsø

mod København

mod Korsør

Grydebjerg Skov

Frederiksberg

Sorø

HOVEDIDEÉN ER AT SKABE ET LEVENDE STATIONSOMRÅDE 
SOM SAMLER OG GIVER NYT LIV OG FÆLLESKAB TIL FREDE-
RIKSBERG.

STATIONENS UNIKKE PLACERING TÆT PÅ NATUREN STYR-
KES, VED FJERNELSE AF BARRIERE OG NYPLANTNING AF 
SKOV, TRÆKKES NATUREN VISUELT TÆTTERE PÅ STATIO-
NEN.

I STATIONSBYGNINGEN FJERNES ALLE TIDLIGERE RUMDE-
LINGER OG EN VINTERHAVE FORBINDER EKSISTERENDE 
BYGNINGER. DERVED GIVES DER PLADS TIL NYE AKTIVITE-
TER. 

DESUDEN ETABLERES STATIONSFORSTANDERENS HAVE 
SOM ET UDENDØRS MØDESTED

 

PLACERING I LANDSKABET
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Koncept: Skabe bedre forbindelse til naturen, både fysisk og visuelt.

Visuelle og fysiske barriere nedbrydes og fl yttes for at skabe bedre forbindelse i områ-
det

Barriere mellem 
vandtårn og 
stationsbygning
fj ernes

Lave murer 
fj ernesVisuel og fysisk 

barriere mod 
søen nedrives

Potentiel byggegrund

Stationsforstanderens have. Idag er området anvendt til cykelparkering

ANALYSE
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GRØN PASSAGE

EKSISTERENDE 
FÆRGESTOP

NY GRØN FORBIN-
DELSE

NY SKOVPLANTNING
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PLAN

Sorø station
Ground floor plan
drawing in inches
scale 1:96

POTENTIEL BYGGEGRUND

NY CYKEL
PARKERING

NY GRØN FORBINDELSE
 TIL SORØ SØ

NYFORTOLKNING AF STATI-
ONSFORSTANDERENS HAVE
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FÆLLESHUS MED HØJT TIL LOFTET

SNIT 1:200

CAFE

CAFE/ B
IBLIO

TEK

VIN
TERHAVEBIBLIO

TEK ELEVATOR

MULT
IFUNKTIO

NELT
 

FÆ
LLESH

US

DANS  
TEGNING  
FORSAMLINGSHUS 
FÆLLESSPISNING 
FESTLOKALE TIL UDLEJNING
VENTESAL
UDSTILLINGER LILLE STATIONSBIBLIOTEK

VINTERHAVE MED CAFESERVERING 
OG BIBLITEKSBØGER

STATIONS CAFE, MADKURVE OG MADPAKKER 
TIL SKOVTUREN OG FÆRGERUTEN ELLER KAKAO 
I STATIONSFORSTANDERENS HAVE

WC

WC
OPBEVARIN

G
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SNIT 1:200

STATIONSFORSTANDERENS HAVE ET INTIMT MØ-
DESTED PÅ FREDERIKSBERG, TÆT PÅ NATUREN 
MED PULSEN FRA JERNBANEN OG BYEN   

NATURTÅRNET ER UDGANGSPUNKT  FOR OPLEVEL-
SER, LÆRING OG OPLYSNING OM DEN OMKRINGLIG-
GENDE OG UNIKKE NATUR 

GODS PÅ VEJ
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STATIONSFORSTANDERENS HAVE OG VANDTÅRNET 
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FÆLLESHUS MED HØJT TIL LOFTET
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REGISTRERING OG PROBLEM
Vores projekt tager udgangspunkt i Sorø Station og vi har i den forbindelse været ude og registrere stationen for at undersøge hvilke 
WYVISLTH[PRRLY��KLY�ZRHS�S¥ZLZ�MVY�H[�Mr�ÅLYL�[PS�H[�IY\NL�Z[H[PVUZI`NUPUNLU��=P�OHY�SPNLSLKLZ�\K]PRSL[�L[�RVUJLW[�KLY�P�ZP[�MVYTZWYVN�VN�PKt�
RHU�PTWSPTLU[LYLZ�Wr�HSSL�ÄYL�Z[H[PVULY��+L[�OHY�]¤YL[�]PN[PN[�MVY�VZ�H[�[HNL�OrUK�VT�KLU�Z[VYL�WYVISLTH[PR�ZVT�RVUR\YYLUJLWYVNYHTTL[�
SPNNLY�VW�[PS��

+H�]P�ILZ¥N[L�:VY¥�:[H[PVU�T¥K[L�]P�L[�TLNL[�ZT\R[��TLU�OLS[�MVYSHK[�Y\T��=LU[LZHSLU�]HY�[VT�P�
HSSL�KL�[PTLY�]P�]HY�KLY��ZLS]VT�H[�KLY�]HY�LU�KLS�[YHÄR�Wr�Z[H[PVULU��9\TTL[�ZRHS�NLUHR[P]LYLZ�VN�
skabe muligheder for både rejsende og borgerne i nærområdet så stationen også giver noget 
[PSIHNL�[PS�SVRHSZHTM\UKL[��

-\UJ[PVU�)V_LZ�ZRHS�Mr�IVYNLYL�ZHT[�YLQZLUKL�[PS�H[�Mr�NS¤KL�HM�Z[H[PVULU�MVYKP�]LU[L[PKLU�\KU`[LZ�
WVZP[P][��0UNLU�RHU�SPKL�H[�]LU[L�Wr�[VNL[��KH�[PKLU�THU�[PSIYPUNLY�KtY�R\UUL�]¤YL�IY\N[�Wr�UVNL[�
HUKL[��+L[�LY�KLYMVY�]PN[PN[�H[�SH]L�L[�KLZPNURVUJLW[�O]VYP�KLY�PUKNrY�MHJPSP[L[LY�IY\NLYLU�RHU�Mr�
U`[[L�HM��+L[�ZRHS�S¤NNL�VW�[PS�ZVJPHS�HR[P]P[L[

En grund til at folk ikke vil opholde sig i rummet kan også have noget at gøre med akustikken og 
ILS`ZUPUNLU��;YVKZ�KL�]HYTL�MHY]LY�P�Y\TTL[�MYLTZ[rY�KL[�RVSK[�MVYKP�KL�ISV[[LKL�S`ZZ[VMY¥Y�OHY�L[�
ZR¤YLUKL�RVSK[�S`Z��9\TTL[�OHY�VNZr�LU�TLNL[�Y\UNLUKL�RSHUN��KLY�N¥Y�H[�THU�O]PZRLY��UrY�
THU�ILÄUKLY�ZPN�OLY��-\UJ[PVU�)V_LZ�MVYZ¥NLY�VNZr�H[�MVYILKYL�KPZZL�WYVISLTLY�VN�KLYTLK�
MVY¥NL�R]HSP[LYLU�P�Y\TTL[����

+,3;(.,95<44,9!����� 
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= Skoler

= 10 min. gange =  5 min. bil

= Tog

= Vejer

= 20 min. gange

OMRÅDET RUNDT SORØ STATION

226 5.5031.001

Antall adresser innenfor området

<KMYH�RVY[L[�RHU�THU�ZL�O]VY�THUNL�O\ZZ[HUKL�KLY�LY�P�:VY¥��ZHT[�HMZ[HUKLU�MYH�IVW¤S�[PS�Z[H[PVULU��=P�OHY�IY\N[�RVY-
[L[�[PS�H[�KHUUL�VZ�L[�V]LYISPR�V]LY�O]PSRL�M\UR[PVULY�KLY�]PS�HWWLSLYL�ILKZ[�[PS�I`LUZ�ILIVLYL��+L[[L�LY�L[�MVYZ¥N�Wr�H[�NP]L�
Z[H[PVULU�LU�]¤YKP�MVY�SVRHSZHTM\UKL[��Zr�Z[H[PVULU�VNZr�LY�L[�Z[LK�THU�ILZ¥NLY�ZLS]VT�THU�PRRL�ZRHS�TLK�[VNL[��

�� ,[�LRZLTWLS�LY�J`RLSW\TWLU��KLY�]PS�]¤YL�HR[\LS�MVY�KL�VTRYPUNSPNNLUKL�O\ZZ[HUKL��KLY�OHY�SHUN�HMZ[HUK��
� [PS�Z[H[PVULU��*`RLSZTLKLU��KLY�SPNNLY�]LK�ZPKLU�HM�Z[H[PVULU�ISP]LY�VNZr�ULKSHN[�P�U¤YTLZ[L�MYLT[PK��

�� =P�MVYLZSrY�SPNLSLKLZ�H[�OH]L�SLNL[¥Q��KH�]P�RHU�ZL�KLY�LY�U¤Y[SPNNLUKL�ZRVSLY��

��� -VY�WLUKSLYL�R\UUL�LU�IY\NIHY�MHJPSP[L[�]¤YL�VWSHKLYL�[PS�IrKL�JVTW\[LY�VN�[LSLMVU��ZHT[�>P-P�

��� =P�¥UZRLY�KLY\KV]LY�H[�ZRHIL�LU�WSH[MVYT�MVY�M¤SSLZZRHI�VN�ZVJPHS�HR[P]P[L[��/LY�R\UUL�HUHSVNL�IY¤[ZWPS��
� ]¤YL�NVKL�H[�IY\NL��

�� -VY�H[�WYVÄSLYL�:VY¥�ZVT�I �̀�R\UUL�THU�[PSM¥YL�OLHKWOVULZ�O]VY�S`KI¥NLY�VN�WVKJHZ[Z�VT�I`LU�ISL]��
� ZWPSSSL[�

+,3;(.,95<44,9!����� 
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-VY�H[�MVYZ[r�Z[LKL[�LY�KLY�SH]L[�[V�YLNPZ[YLYLUKL�[`WVSVNPZRL�JVSSHNLY�HM�:VY¥�:[H[PVU��/]PZ�WYVQLR[L[�ZR\SSL�PTWSPTLU[LYLZ�Wr�
HUKYL�Z[H[PVULY�P�+HUTHYR��R\UUL�THU�NLU[HNL�¥]LSZLU�VN�SH]L�U`L�ZHTWSPUNZ��MVY�H[�MVYZ[r�KL�LURLS[L�Z[H[PVULYZ�PKLU[P[L[��
    

+,3;(.,95<44,9!����� 
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+LUUL�JVSSHNL�NrY�SPK[�[¤[[LYL�Wr�TH[LYPHSP[L[�VN�MHY]LY�ZVT�ÄUKLZ�Wr�Z[H[PVULU��+LY�LY�Z[VY�]HYPH[PVU�P�]HSNL[�HM�TH[LYP-
HSLY�VN�TrKLU�KL�RVTIPULYLZ�Wr��

+,3;(.,95<44,9!����� 
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¸-\UJ[PVU�)V_LZ¹�LY�UH]UL[�Wr�KL[�RVUJLW[�]P�MVYLZSrY��.\S]L[�LY�TLNL[�Z¤YSPN[�MVY�Z[H[PVULU�VN�KL[�OHY�]P�IY\N[�P�
MVYTNP]UPUNLU��O]VY�T¥ISL[�LY�LR[Y\KLYL[�MYH�N\S]L[Z�T¥UZ[LY��Zr�KL[�LY�ÄU[�PU[LNYLYL[�P�Y\TTL[��-\UJ[PVU�)V_LZ�LY�L[�
T¥ILS��KLY�M\UNLYLY�SPK[�ZVT�L[�Z[VY[�ZR\ќLKHYP\T��)VRZLUL�LY�WSHJLYL[�P�LU�RVTWVZP[PVU��KLY�ZRHILY�VWOVSK��ZPKKLW-
SHKLY�VN�HR[P]P[L[LY��+PZZL�RHZZLY�RHU�rIULZ�VN�PUKLU�P�NLTTLY�ZPN�KL�MVYZRLSSPNL�M\UR[PVULY��ZVT�RHU�NS¤KL�IVYNLYL�
Zr]LS�ZVT�YLQZLUKL�

+,3;(.,95<44,9!����� 
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)VRZLUL�OHY�MVYZRLSSPNL�O¥QKLY�MVY�H[�[PSWHZZL�M\UR[PVULU��KLY�O¥YLY�[PS�IVRZLU��+L[[L�ZR`SKLZ�KLSZ�H[�KL�RHU�WHZZL�PUK�P�KL�
MVYZRLSSPNL�TPSQ¥LY�KLY�ÄUKLY�Z[LK�Wr�KL�NP]UL�Z[H[PVULY��ZHT[�H[�WYVK\R[PVULU�PRRL�LY�Zr�VTRVZ[UPUNZYPN��5LKLUMVY�ZLZ�LR-
ZLTWSLY�Wr�MVYZRLSSPNL�[`WLY�HM�M\UR[PVULY��KLY�RHU�]¤YL�NLT[�P�ZPKKLWSHKZLYUL��

;VSK[LR[��S`KHIZVYILYLUKL�WSHKLY��SH]L[�

HM������KHUZR�[Y¤� 
;YHUZS\JLU[�O]PK�HJY`S� 
)Y\NLZ�MVY�H[�Z¤URL�ILS`ZUPUNLU�P�
Y\TTL[��

)LQKZL[�RY`KZÄULY�[PS�H[�ZRHIL�]HYTL�P�
Y\TTL[��
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INFOTAVLE

BRÆTSPIL

CYKELPUMPE

OPLADER

OPLADER

PODCASTSTATION

LEGO

SIDDEPLADS

SIDDEPLADS

SIDDEPLADS

SIDDEPLADS

1.

1. Man ankommer til Funktion 
Boxes og læser på infotavlen 
om: ankomst/afgang, 
information om Sorø og hvilke 
faciliteter der er på platfor-
men. 

2.

3.

4.

5.

2. På podcaststationen kan 
man høre historier fra Sorø 
fortalt af lokale personer.

3. Hvis man har børn med, 
kan de lege med lego 

4. Med sin medrejsende kan 
man spille backgammon eller 
andre brætspil 

5. Efter endt ventetid på 
platformen vil man gå mod 
perronen til sit tog

På opladerstationen kan man 
oplade mobil, computer og 
tablet.

Cykelpumpestationen er den 
der ligger tættest på 
perronen. Den er nyttig for 
alle borgere og rejsende, der 
skal have cykler med i toget.

LEGEBOX

+,3;(.,95<44,9!����� 
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Opstalt A, 1:50 Opstalt B, 1:50

Plan,  1:50

Opstalt A

Opstalt B

=P�OHY�MVYLZSrL[�L[�RVUJLW[�KLY�LY�RVUZ[Y\LYL[�P�
I¤YLK`N[PNL�TH[LYPHSLY��ZHT[�IPSSPN[�H[�WYVK\J-
LYL��0KLLU�VT�H[�¤UKYL�TPSQ¥L[�P�Z[H[PVUZI`N-
UPUNLU��NLUULT�[PSM¥Y[L�MHJPSP[L[LY��ZR\SSL�NLYUL�
NP]L�ILIVLYUL�ZHT[�WLUKSLYL�S`Z[LU�[PS�H[�IY\NL�
Z[H[PVULU��VN�KLYTLK�YLQZL�VM[LYL��)`LUZ�IVYNL-
YL�VN�YLQZLUKL�RHU�IY\NL�-\UJ[PVU�)V_LZ�IrKL�
PUKP]PK\LS[�ZHT[�P�M¤SSLZZRHI��2VUJLW[L[�MVR\Z-
erer på at vende den negative ventetid til det 
positive og dermed give en stor tiltrækningskraft, 
således vil borgere der ikke nødvendigvis skal 
YLQZL��[HNL�[PS�Z[H[PVUZI`NUPUNLU��MVY�H[�RVTTL�
VN�VWSL]L�KL�MVYZRLSSPNL�MHJLSP[L[LY��
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KONTORKOLLEKTIV
SORØ STATION
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SORØ STATION

Nær København

Mellem Sjælland - Fyn / (Jylland)

Naturskøn og historisk beliggenhed

Fredet
%HJU¨QVHW�ŶHNVLELOLWHW�S§�
rumstørresle og ændringer 

6P§�UXP Store rum

SORØ STATIONS KONTORKOLLEKTIV

40 min

Let tilgængelig

KONTORKOLLEKTIV UDLØSER SORØ STATIONS POTENTIALE
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PRODUKTIV ARBEJDSPLADS

STATIONEN TRANSFORMERES TIL BYENS OMDREJNINGSPUNKT

REJSENDE

KONTOR-ARBEJDERE

LOKALE

KONTOR CAFÉ LOBBY

INSPIRERENDE OG PRODUKTIVT
ARBEJDSMILJØ

INTERESSANT OG BEHAGELIG
VENTETID

DYNAMISK OG LEVENDE
MØDESTED

KANTINE CREATIVE SPACE 
FREE SPACE

LEVENDE ATMOSFÆRE MENINGSFULD VENTETID
COFFEE TO GO

SPÆNDENDE OG LEVENDE 
VENTESTED

LIV TIL BYEN CAFÉ OG MØDESTED
AFTENEVENTS

UDSTILLING AF KONTOR-
KOLLEKTIVETS ARBEJDE I 

UDSTILLINGSMONTRE
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kontorfløj A

kontorfløj B

kontorfløj C

CAfé

loBBy

PRIVAT

TIDLIGERE UDEFINEREDE ZONER

NYE DEFINEREDE ZONER

HALV-OFFENTLIG

STATIONENS EKSISTERENDE FLOW OPTIMERES I MØDET NYE FUNKTIONER

OFFENTLIG
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KONTORFLØJ A KONTORFLØJ B KONTORFLØJ C

mødelokAle

køkken

3 TYPER KONTORMILJØER
- stor
- mellem
- lille

3 PLUG-IN LØSNINGER
��§UVEDVLV
��P§QHGVEDVLV
- dagsbasis

FLEKSIBLE KONTORLØSNINGER IMØDEKOMMER NUTIDENS MOBILE ARBEJDSKULTUR

1. SAL

STUEPLAN

KÆLDER

FÆLLES FACILITETER
- mødelokaler
- konferncesal
��SULQW�RJ�NRSL�UXP
��XEHJU¨QVHW�EUHGE§QG
-IP telefoni
- køkkenfaciliteter og kantine

kontorplAds

kopirum / depot / gAng
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KONTORKOLLEKTIV MED FORDELE
- vidensdeling og netværk
��ŶHNVLEOH�ERRNLQJOºVQLQJHU
- del omkostninger med andre
- kom direkte med toget
- lokaler med sjæl og historie
��W¨W�S§�QDWXUVNºQQH�RPJLYHOVHU
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KONTORMILJØ
Mødelokale

Konferrencer
:RUNVKRS

Forelæsning

LOKALMILJØ
Koncerter
Foredrag
Selskabslokale
Biograf

MULTIFUNKTIONEL KONFERRENCE- OG SCENESAL SKABES I DET NUVÆRENDE VANDTÅRN





NYT KULTUR OG AKTIVITETSHUS I SORØ 
COLLIERS AWARD 2015 / 25018



250182

Forside
Program / Diagrammer
Situationsplan
Planer
Planer
Snit a-a
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NYT KULTUR & AKTIVITETSHUS I SORØ  

SORØS HISTORIE SORØ STATIONS HISTORIE

KULTUR & FORENINGSLIVET I SORØ

INDHOLDSFORTEGNELSE

Sorø er beliggende i det vestlige 
midtsjælland og har i dag ca. 7500 
indbyggere. Byen er på tre sider omgivet af 
søer og mod øst af skov. I byens sydlige del 
ligger Sorø akademi som rummer gymnasium 
med kostskoleafdeling, samt Sorø kloster. 
Bymidten i Sorø indeholder et større antal 
bindingværkshuse fra starten af 1600-tallet. 

Byens historie er tæt forbundet med Sorø 
kloster og akademi. Før disse to bygninger 
har der næppe været bygget i området, 
før Christian d. 4 gav ordre til at opfører 
otte store bygninger uden for klosterporten. 
Bygningerne var fortrinsvis beregnet til 
professorer, tilknyttet akademiet. Den 
mest kendte af bygningerne er den han 
lod opføre som bolig for sine sønner, der 
studerede ved akademiet, De unge herres 
gård; i dag bruges huset som bibliotek. 

Byens ældste købstadsprivilegium fra 1638 
JDY�VNDWWHIULGKHG�WLO�DOOH�WLOÁ\WWHUH��PHQ�HQGQX�
i 1736 havde byen kun cirka. 60 ejendomme. 
Sorø var da hovedsageligt beboet af 
studerende, håndværkere og pensionister. 
Der var kun få handlende hvilket skyldtes, at 
byen var omgivet af sø og fugtige enge, og 
dermed kun et lille opland. 

Omkring 1808 og 1854-55 blev der anlagt 
veje over engene øst og syd for byen, 
og i 1856 blev Sorø forbundet med 
jernbanenettet tværs over Sjælland. 
Dette stimulerede erhvervslivet, og byens 
indbyggertal voksede; industrialiseringen tog 
dog først fart fra ca. 1900.

Sorø station er Danmarks næstældste 
bevarede jernbanestation efter Roskilde 
station. Stationen blev bygget 1856 til 
åbningen af jernebanestrækningen Roskilde 
- Korsør som blev anlagt af det Sjællandske 
jernbane selskab. 

På grund af søerne omkring Sorø kom 
stationen til at ligge halvanden kilometer syd 
for byens centrum i bydelen frederiksberg.

Stationens hoved- og sidebygninger blev 
opført 1856 og senere ændret i 1888-1899 
af N. P. C. Holsøe. Hertil kommer vestre 
vandtårn, opført i 1922 af K. T. Seest. 
Bygningerne blev fredet i 1933. 

I Sorø kommune er der over 100 aktive 
foreninger og 10 aftenskoler som tilbyder en 
lang række aktiviteter inden for genrerne 
kunst, musik, teater og idræt. 

'H�ÁHVWH�DI�NRPPXQHQV�ERUJHUH�NRPPHU�
i berøring med kultur- og fritidslivet i et 
eller andet omfang, hvad enten det er på 
biblioteket, idrætsforeningen, aftenskolen 
eller biografen. Fritiden er det frirum hvor folk 
har mulighed for at dyrke deres interresser, 
møde nye mennesker og få oplevelser ud 
over det sædvanlige.

Kulturen i byen er med til at give Sorø  og 
dets indbyggere identitet. 

Kultur og foreningslivet er med til at binde 
borgere sammen på kryds og tværs af alder, 
køn, religioner og etniske tilhørsforhold, hvilket 
i dag, måske giver kultur og foreningslivet 
større relevans end nogensinde før. 

Alle har behov for gode kulturelle oplevelser, 
der skærper sanserne og udvikler vores 
selverkendelse. Der skal have gode 
muligheder for fysisk udfoldelse. Her kan 
idrætten være en stor kulturbærende faktor 
og en aktiv medspiller i samfundet.

At være del af et hold, en forening, en klub 
giver fælleskabsfølelse, gode venner og 
sjove oplevelser. Det styrker børn og unges 
sociale kompetencer at indgå i forpligtende 
fællesskaber, hvor de skal agere i samspil 
med andre.

i tillæg er det også vigtigt, at børn og unge 
i alle aldre bliver præsenteret for kunst og 
kulturoplevelser med substans. 

Ideen er at skabe en kulturbygning 
hvor byens borgere, foreninger, små 
erhvervsdrivende og ikke mindst de 
togrejsende mødes, involveres, aktiveres og 
herved skaber nye relationer, på kryds og 
tværs af alle aldre og etniciteter. 

En kulturkatalysator hvor de forskellige 
funktioner og brugere, skal være med til at 
skabe en dynamik som giver nyt liv til den 
gamle stationsbygning, og derved indfri det 
potientiale der ligger, til at kunne aktivere 
denne i alle døgnets 24 timer. 

Konceptet tænkes udvidet til også at 
omfatte det omkringliggende område, for 
derved at få skabt en stærk forbindelse til 
byen omkring stationen.

Opgaven tænkes løst ved at udføre en 
række simple greb, som må anses at være 
økonomisk overkommelige. 

Første greb er en aktivering af udearealene 
omkring stationsbygningen, primært 
parkeringsalerne. Hvor urbane bymøbler og 
motionsredskaber, opsættes. Disse vil fungere 
som en atrakter for borgere i området ved at 
aktivere og invitere til ophold, samtidigt med 
at de kan være med til at bryde de hårde 
RYHUÁDGHU�L�E\UXPPHW�RS�RJ��GHUYHG�VNDEH�
et godt opholdsmiljø. 

Nogle af disse motionsredskaber, tænkes 
også ført med ind i selve stationsbygningen, 
i de områder som er offentligt tilgængelige, 
og er med til at skabe et sammenhæng 
mellem ude og inde. 

I selve venteområdet tænkes der 
lavet multimøbler, som indbyder til 
længerevarende ophold, og kan aktivere de 
helt unge i forbindelse med arrangermenter 
eller imens der ventes på toget og skal i 
samme omgang være med til at bløde de 
KnUGH�RYHUÁDGHU�L�UXPPHW�RS�

Dele af venteområdet tænkes omdannet til 
et bygalleri/multisale, hvor de forskellige
kulturforeninger kan udstille og holde 
forsamlinger. 

Herved skabes en urban reklamesøjle, hvor 
byens borgere samt de togrejsende kan 
blive informeret om hvad der rør sig i Sorø og 
omegn. 

De offentlige rum inde som ude, udføres med 
mulighed for skiftende lyssætninger, som 
tillader stationsbygningen at skifte karakter 
efter behov, og derved signalere aktivtiet. 

Stationens nuværende funktion 
som gennemgangsportal for de 
togrejsende.

SORØ

SØ

SØ SKOV

SKOV

SKOV

SORØ STATION

JERNBANE FREDERIKS-
BERG

Stationens placering i forhold 
til by, sø og skov.

Stationens fremtidig funktion som 
katalysator for ophold og aktivitet.

Med udgangspunkt i de tre nøgleord, 
økonomisk bæredigtighed, involvering og 
nytænkning, skal den nye kulturbygning 
gribe fat og aktivere området og 
bygningerne, og omdanne stedet til et sted 
for længerevarende ophold for både unge 
og gamle. 

Idekonceptet går ud på at transformere 
Sorø station til et sted som er mere end en 
gennemgangsportal for de togrejsende.
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PLAN 01 - 1:200

PLAN 00 - 1:200



250186

Multisalen er beregnet til aktiviter
med et større antal brugere. Aktiviteterne 
kan spænde bredt, og være koncerter, 
teaterforestillinger, foreningsforsamlinger, 
foredrag osv.

Rummet er udformet med en foldevæg 
EDJHUVW��Vn�GHWWH�NDQ�RSGHOHV�ÁHUH�]RQHU��

Den lille gård kan bruges som 
opholdsområde i forbindelse med aktiviteter, 
eller som gennemgangsområde når 
stationsbygningen er låst af. 

Dette område af bygningen indeholder 
en mindre multisal, som kan bruges til 
bland andet danseundervisning. Ovenover 
på 1. sal er der indrettet øvelokaler til 
bands og erhverslokaler til udlejning, 
enten til kulturforeninger eller til mindre 
erhvervsdrivende. 

I forbindelse med den lille multisal er der 
adgang til garderobe og udstillingslokale 
som igen har forbindelse til ventesalen. 

I forbindelse med ventesalen ligger en 
mindre cafe, som kan servicere de rejsende 
og husets brugere, og selvfølgelig holde 
åbent og være leverandør af snacks og 
drikkevare i forbindelse med arrangementer. 

Der vil være mulighed for ophold i selve 
cafeén samt ved borde i ventesalen og på 
perronen. 
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SNIT A-A - 1:200

I denne del af ventesalen tænkes udformet 
et siddemøbel samt farvede bænke til 
ophold for de rejsende, selvfølgelig kan 
dette område også inddrages forskellige 
arrangementer. Ventesalen har direkte 
adgang ind til et motoriklandskab 
indeholdende en mindre klatrevæg, 
rutsjebane, klatrereoler og meget mere. 
Kan kan mindre børn og unge opholde 
sig imens deres ældre forældre deltager i 
arrangmenter andre steder i huset. Rummet 
kan også bruges af evt. skoler og børnehaver  
i området. 

Øverst indrettes ligeledes erhvervslokaler. 

Fitness og trænningssal, som kan bruges af 
foreningerne til trænning og genoptrænning  
samt opvarming før man løber en tur i skoven 
eller ror sig en tur i kajak på søerne. 

Lokalet har forbindelse til det gamle 
vandtårn. 

Det gamle vandtårn indrettes indvendigt 
med klatregreb, herfra kan man kravle op og 
få et kig ud over byen.
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VISUALIASERING AF VENTESALEN
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VISUALIASERING AF MULTISALEN
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VISUALIASERING AF MOTORIKLANDSKAB
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S
orø stationsbygning, stueplan 1:400

D
ette forslag tager udgangspunkt i Sorø station

 m
ed etablering af et kontor- og boghotel. D

og 
er forslaget ikke m

ere m
ålrettet til S

orø station, end at det ligger op til en netvæ
rksskabelse m

ellem
 

ÀHUH�VWDWLRQHU�RJ�GH�GHUWLO�K¡UHQGH�VWDWLRQVE\JQLQJHU�

Ved at udnytte en allerede eksisterende infrastruktur i form
 af et skinnenetvæ

rk sam
t eksisterende 

bygningsm
asse, kan m

an binde S
orø op på et netvæ

rk m
ed andre (om

kringliggende) stationer. 
M

ed et kontorhotel kan lokaler eller dele af lokaler i stationsbygningen udlejes til eksem
pelvis 

ivæ
rksæ

ttere eller kreative, der gerne vil indgå i et fæ
llesskab. S

om
 et led i at invitere rejsende 

LQGHQIRU��HWDEOHUHV�HW�ERJKRWHO��KYRU�GHU�HU�P
XOLJKHG�IRU�DW�OnQH�HQ�ERJ�WLO�UHMVHQ�RJ�DÀHYHUH�GHQ�Sn�

sam
m

e eller en anden station. D
ette betyder derfor at forslagets ene del, kontorhotellet, kan eta-

beres og eksistere alene på S
orø station, m

ens forslagets anden del, boghotellet, til dels kræ
ver 

etablering i andre stationsbygninger.

I kontorhotellet har en lejer m
ulighed for at leje et eller en del af et lokale/kontor. S

am
m

en m
ed de 

andre lejere indgår m
an i et fæ

llesskab, hvor der derfor er rig m
ulighed for sparring. Tanken m

ed 
kontorhotellet er ikke, at den enkelte lejer skal råde over sit eget kontor, m

en at m
an derim

od sid-
der sam

m
en m

ed andre lejere for at styrke fæ
llesskabet. D

ette vil udover at have sociale, arbejds-
m

iljø og tvæ
rfaglige fordele, også give økonom

iske fordele for den enkelte lejer, da det er billigere 
at leje ”et skrivebord” end et helt lokale. D

ette m
ålretter sig blandt andet til lokale ivæ

rksæ
ttere, der 

kan leje sig ind, hvilket også vil væ
re (økonom

isk) attraktivt for byen, hvis virksom
heder etableres 

heri. Ligeledes kan kontorhotellet blive en m
agnet for m

indre erhverv, som
 rykker til stationsbyg-

ningen fra andre byer. D
e vil m

ed toget, have m
eget nem

 transport til deres arbejdsplads. I kontor-
hotellet etableres væ

rkstedsfaciliteter, som
 er til rådighed for lejerne. Lokalbefolkningen kan også 

få gavn af disse væ
rkstedsfaciliteter, ved at leje sig ind. S

om
 kreativ lejer, eller lokal kreativ, har 

m
an m

ulighed for at udstille i foyeren som
 ligger i forbindelse m

ed boghotellet. Fordi lejerne arbej-
der på forskellige tidspunkter af dagen/døgnet, og fordi gæ

ster vil indtage foyeren, vil dette liv få 
stationsbygningen til at væ

re aktiv i et stort tidsrum
, hvilket vil skabe større tryghed for de rejsende, 

som
 netop også kan indtage foyerens kulturtilbud.

I forbindelse m
ed ovennæ

vnte foyer, etableres et boghotel, hvor sæ
rligt rejsende har m

ulighed for 
DW�OnQH�HQ�ERJ�P

HG�WLO�WRJWXUHQ��%
RJHQ�NDQ�DÀHYHUHV�Sn�VDP

P
H�HOOHU�HQ�DQGHQ�VWDWLRQ��%

RJKRWHO�
forstået som

 at bøgerne har ”hvileplads” på stationen, m
ens de er ”på farten”, når de er udlånt. 

S
åledes kan rejsende nem

t ”grab’n’go” en bog.
B

oghotellet og foyeren skaber altså den levende ventesal, som
 døde for år tilbage.

P
å S

orø station opdeles stationsbygningens stueplan som
 vist på tegningen nedenfor. K

æ
lder er 

prim
æ

rt teknik, og 1. sal er en del af kontorhotellet.

K
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N
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H
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H

O
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L

K
O
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R
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G
 B

O
G

H
O
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L P

Å
 S

O
R

Ø
 S

TATIO
N

perron
kontorhotel

N

boghotel
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a
 d

isse
 i fo

rve
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n
 va
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r i 
stø

rre
lse

, ka
n
 d

e
 ru

m
m

e
 fo

rske
llig

 in
d
re

tn
in

g
, o

g
 læ

g
g
e
r d

e
rfo

r o
p
 til e

n
 va

ria
tio

n
 i le

je
rn

e
. K

o
n
to

r-
h
o

te
lle

t p
å
 S

o
rø

 sta
tio

n
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d
e
h
o
ld

e
r 1

6
 ko

n
to

rru
m

. K
ø

kke
n
 o

g
 sp

ise
fa

cilite
te

r fo
r h

e
le

 ko
n
to

rh
o
te

lle
t 

EH¿QGHU�VLJ�Sn���VDO��P
HQV�Y 

UNVWHGVIDFLOLWHWHUQH�EH¿QGHU�VLJ�L�VWXHHWDJHQ��%
\JQLQJHQ�HU�GHOW�RS�L�

HQ�¡VW��RJ�YHVWÀ¡M��DGVNLOW�DI�ERJKRWHOOHW�RJ�IR\HUHQ��VH�Q 
VWH�DIVQLW���8

QGHU�IRUXGV 
WQLQJ�DI�DW�GHU�

ka
n

 e
ta

b
le

re
s e

n
 ræ

kke
 n

ye
 d

ø
re

 sa
m

t o
p
fø

re
s e

n
 le

t væ
g
, ka

n
 d

e
r ska

b
e
s e

n
 n

a
tu

rlig
 fo

rb
in

d
e
lse

 
P
HOOHP

�À¡MHQH��'
D�GHU�L�GDJ�HU�XGOHMHW�HQNHOWH�ORNDOHU�L�6

RU¡�6
WDWLRQVE\JQLQJ�WLO�HNVHP

SHOYLV�6
RU¡�

Ta
xa

, e
r d

e
t se

lvfø
lg

e
lig

 o
p
la

g
t, a

t d
isse

 fo
rtsæ

tte
r so

m
 le

je
re

 i sta
tio

n
sb

yg
n
in

g
e
n
, så

 d
e
 o

g
så

 ka
n

 
in

d
g
å
 i d

e
t n

ye
 ko

n
to

rfæ
lle

sska
b
.

1
HGHQIRU�I¡OJHU�HW�IRUVODJ�WLO�LQGUHWQLQJ�DI�¡VWÀ¡MHQ��3

ULQFLSSHUQH�IRU�GHQQH�LQGUHWQLQJ��J 
OGHU�IRU�

re
ste

n
 a

f b
yg

n
in

g
e
n
. S

ta
tio

n
sb

yg
n

in
g
e
n
 p

å
 S

o
rø

 sta
tio

n
 in

d
e
h
o
ld

e
r m

a
n
g
e
 ru

m
, h

vo
rtil m

a
n
 ku

n
 

ka
n
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m

m
e
 g

e
n
n
e
m

 a
n

d
re

 lig
e
stille

d
e
 ru

m
. P

å
 b

a
g
g
ru

n
d
 a

f d
e
tte

 o
g
 fo

rd
i m

a
n
 so

m
 le

je
r d

e
le

r ko
n

-
WRU�P

HG�DQGUH��YLO�GHW�LNNH�Y 
UH�RSWLP

DOW�P
HG�DÀnVWH�NRQWRUHU��KYRUIRU�P

DQ�VRP
�OHMHU�InU�WLOGHOW�HW�

DÀnVW�VNDE�YHG�VLW�VNULYHERUG��KYRUL�P
DQ�NDQ�SODFHUH�VLQH�SULYDWH�WLQJ��$

QNRP
VWG¡UH�YLO�VHOYI¡OJHOLJ�

Y 
UH�DÀnVW�P

HG�Q¡JOHNRUW�H�O�

perron

N

V
æ
rksted

K
opi

K
opi

kontorrum
fæ

llesrum
 (kopi,væ

rksted)
pauserum

 (køk,spis, w
c)

øvrige (trappe,gang,loft)

perron

M
øde

M
øde

A
rkiv

A
rkiv

A
rkiv

K
økken

P
ause

Zoneinddeling, stueplan 1:400

Zoneinddeling, 1.sal 1:400

ny dør

K
opi

,QGUHWQLQJVSODQ�DI�¡VWÀ¡M�L�NRQWRUKRWHO��VWXHSODQ�������
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0
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B
O

G
H

O
TE

LLE
T P

Å
 S

O
R

Ø
 S

TATIO
N

B
oghotellet på S

orø station etableres i m
idten af stationsbygningen i den gam

le ventesal og bil-
letsalg. B

oghotellet indeholder udover en ræ
kke bogreoler, enkelte sidde/læ

sepladser, foruden 
udstillingsfaciliteter, sam

t to offentlige toiletter. B
oghotellet består af to store åbne rum

, og for at 
opnå den åbne og levende ventesal, bruges interiøret til at zoneindele rum

m
ene. D

er er adgang 
for rejsende fra busholdepladsen til perronen på S

orø station. B
oghotellet fungerer prim

æ
rt ved 

selvbetjening, m
en selvfølgelig er der behov for en m

edarbejder, der kan udføre de nødvendige 
bibliotekslignende adm

inistrative opgaver.

Visualisering af boghotel i den eksisterende ventesal

,QGUHWQLQJVSODQ�DI�ERJKRWHO�RJ�XGVWLOOLQJVIR\HU��VWXHSODQ�������

ny væ
g

P
erron

B
usholdeplads

ny væ
g

ventesalsbæ
nk

ventesalsbæ
nk

K
ontor

D
epot

udstilling

bogreol
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 d
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t sa
m

m
e

n
 m

e
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e
 o

m
krin

g
lig

g
e
n
d
e
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tio
n
e
r, so

m
 fo

rtsa
t ka
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in
d

e
s 

W 
W�VDP

P
HQ�P

HG�\GHUOLJHUH�ÀHUH�VWDWLRQHU��3
n�GHQQH�P

nGH�G 
NNHV�KXUWLJW�GHW�P

HVWH�DI�'
DQP

DUN��
0
HOOHP

�VWDWLRQVE\JQLQJHUQH�¿QGHV�HQ�DOOHUHGH�HWDEOHUHW�LQIUDVWUXNWXU��HW�VNLQQHQHWY 
UN��VRP

�J¡U�
m

u
lig

h
e
d
e
n
 fo

r a
t ko

m
m

e
 m

e
lle

m
 sta

tio
n

e
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e
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t o
g
 h

u
rtig

. M
e
d
 in

te
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e
t i to

g
e
n
e
 ka

n
 m
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n
 så

g
a

r 
a
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e

jd
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e
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m
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n
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e
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å
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j til a
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e
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e
 i sta

tio
n
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n
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g
e
n
.

E
ksisterende skinnenetvæ

rk i D
anm

ark m
ed m

arkering af om
rådet nedenfor

O
m

kringliggende stationer om
 S

orø centreret på kortudsnittet

1
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b
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g
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d
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g
e
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å
, h

vo
rd

a
n
 fæ

lle
sska

b
e

t 
NDQ�EUHGH�VLJ�XG�IUD�6

RU¡�VWDWLRQ��9HG�DW�HWDEOHUH�NRQWRUKRWHOOHU�Sn�ÀHUH�VWDWLRQHU�RSE\JJHV�HW�
n

e
tvæ

rk a
f ko

n
to

rh
o
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lle
r m

e
d
 fo

rske
llig

e
 m

e
n
n
e
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lig
e
 re

sso
u
rce

r, så
 d

e
r ka

n
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 yd

e
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e
re

 
sp

a
rrin
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g
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d
viklin

g
 p

å
 tvæ
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g
e
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e
. O

g
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e
d
 d

e
n
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rte
 a
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n
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e
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m
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o

n
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n
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g
e
rn

e
, e

r d
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e
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e
re

 o
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g
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rkste

d
e
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e
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å
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tio
n
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n
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g
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e
 d

iffe
re

n
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s, 

så
le

d
e
s a

t m
a
n
 so

m
 le

je
r h

a
r m

u
lig

h
e

d
 fo

r a
t ”ta

g
e
 to

g
e
t e

t p
a
r sto

p
”, fo

r a
t ku

n
n
e
 b

e
n
ytte

 sig
 a

f 
a

n
d
re

 væ
rkste

d
sfa

cilite
te

r.

N
etvæ

rk af kontorhoteller m
ed eksem

pler på forskellige væ
rksteder m

ed udgangspunkt i S
orø station

B
orup station

R
ingsted station

S
lagelse station

Sorø station

digital fabrikation

keram
ikvæ

rksted

træ
væ

rksted

m
etalvæ

rksted
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N
E

TV
Æ

R
K

 A
F B

O
G

H
O

TE
LLE

R

D
et er velegnet at lade boghotellet på S

orø station indgå i et netvæ
rk, således at det giver den rej-

VHQGH�P
XOLJKHG�IRU�DW�OnQH�RJ�DÀHYHUH�E¡JHU�Sn�IRUVNHOOLJH�VWDWLRQHU��'

HWWH�YLO�JLYH�HW�QDWXUOLJW�ÀRZ
�

i sam
t udskiftning af bøgerne inden for netvæ

rket af boghoteller. D
erfor vil den rejsende opleve nye 

bøger på boghotellet hver dag. For at sikre sig at den rejsende hurtigt kan ”grab’n’go” en bog, kan 
P
DQ�VRP

�OnQHU�KDYH�HQ�´¡QVNHOLVWH´��VRP
�QHP

W�YHG�DÀHYHULQJ�NDQ�YLVH�Q 
VWH�LNNH�XGOnQWH�ERJ�Sn�

listen. B
oghotellet henvender sig i højere grad til pendlere, hvor rejsestræ

kningen typisk er noget 
læ

ngere og destinationen er større stationer.

123

S
orø station

R
oskilde station

S
lagelse station

H
øje Taastrup station

E
ksem

pel på naturlig udskiftning af bøger i netvæ
rket af boghoteller
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FR
E

M
TID

S
U

D
S

IG
TE

R

D
a m

ange stationsbygninger i forvejen indeholder en ræ
kke m

indre eksisterende lejere, betyder 
etablering af kontor- og boghotel ikke, at disse ikke læ

ngere kan leje sig ind. D
er er naturligvis m

u-
lighed for, at m

an kan indgå i fæ
llesskabet m

ed eksem
pelvis kreative, håndvæ

rkere, ivæ
rksæ

ttere, 
it-supportere m

v. Form
entlig vil de eksisterende lejere også have gavn af en diversitet i lejerne.

Væ
rkstederne skal nødvendigvis heller ikke kun væ

re for kontorhotellets lejere. M
an kunne fore-

stille sig, at lokale også kunne få gavn af de nye faciliteter. D
ette kunne lade sig gøre ved eksem

-
pelvis et m

edlem
sskab eller leje af væ

rkstedsfaciliteterne. O
gså væ

rkstederne på andre stationer 
kunne udlejes til lokale fra nabobyerne, således at m

an oplevede en vis grad af sem
ioffentlighed til 

JDYQ�IRU�ÀHUH��KYLONHW�YLOOH�Y 
UH�P

HG�WLO�DW�XQGHUVW¡WWH�OLYHW�Sn�VWDWLRQHUQH�

'
H�WRP

P
H�VWDWLRQVE\JQLQJHU�¿QGHV�RJVn�Sn�s-togs- og lokalbanestræ

kninger, og ikke kun på 
regionale stræ

kninger. H
er kunne det også væ

re oplagt at etablere kontor- og boghoteller, da disse 
på ligefod m

ed eksem
pelvis S

orø station, allerede er forbundet til en eksisterende infrastruktur. 
M

uligvis kunne det resultere, at lejere vil kom
m

e til fra andre byer, og eksem
pelvis etablere eller 

drive virksom
hed fra stationsbygningen.

M
an kunne sågar forestille sig, at Q\H�OHMHUH�YLO�À\WWH�WLO�E\HUQH m

ed de nye kontorhoteller. D
a 

GHU�¿QGHV�P
DQJH�VWDWLRQVE\JQLQJHU�XGHQ�IRU�GH�VW¡UUH�E\HU��YLO�GHQQH�HIIHNW�DOWVn�Y 

UH�HQ�P
RG-

sæ
tning til den nuvæ

rende negative befolkningstilvæ
kst i disse byer og om

råder. I dette tilfæ
lde vil 

kontor- og boghotellet ikke blot skabe en økonom
isk væ

kst givet ved virksom
hedsdrift i kom

m
u-

nen, m
en også en m

indre negativ eller endda positiv befolkningstilvæ
kst.

N
ogle af frem

tidsm
ulighederne og konsekvenserne ved etablering af kontor- og boghotel 

på S
orø station (sam

t en udbredelse til en ræ
kke andre stationsbygninger på skinnenetvæ

rket) 
er allerede blevet næ

vnt kort i ovenstående beskrivelser. H
er er dog opsum

m
eret, uddybet sam

t 
tilføjet.
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Kendingstal: 13888

R
eturR

etur
#fratogturtilbogtur#udoggense#m

itm
øjdittøj#sløjturtilm

intur#frastoptilhop#re-
togtæ

nk#dsbogretur#dsbretro#returretur#dsbretur#returtæ
nkt

Koncept
En tom

 stationsbygning kan ses som
 en isoleret enhed i ingenm

andsland, hvor eneste 
udvej er at rive ned og bygge nyt op. 
N

æ
rvæ

rende koncept ser landets tom
m

e stationsbygninger som
 et stort netvæ

rk, der i 
sam

spil kan skabe udvikling. Udvikling i stationsbyerne, ved at inddrage borgerne i livet 
på stationerne. Bæ

redygtig udvikling ved at genbruge. 
)RON�EHY 

JHU�VLJ�IUHP
�RJ�WLOEDJH�L�HW�QHWY 

UN�DI�WRJVWDWLRQHU��GH�HU�LQÀOWUHUHW�L�KLQDQGHQ��
uden at ane det. Vores koncept vil æ

ndre dette og få folk til at interagere m
ed hinanden 

i netvæ
rket. Få dem

 til at form
idle objekter, som

 ikke kun tager afsæ
t i den virtuelle 

verden. M
ed konceptet transform

eres stationsbygningerne fra steder de fæ
rreste har lyst 

til at opholde sig, til offentlige rum
, hvor ventetid er næ

rvæ
rende. Vi om

tæ
nker gam

le 
koncepter i nye ram

m
er. Fra et hus i ingenm

andsland, et sted de fæ
rreste har lyst til at 

opholde sig, ønsker vi at gøre D
anm

arks tom
m

e stationsbygninger til offentlige rum
, hvor 

m
an har lyst til at væ

re.

D
SB’s netvæ

rk af stationer



Kendingstal: 13888

Anvendelse 
6WDWLRQVE\JQLQJHUQH�L�ODQGHWV�P

LQGUH�E\HU��VNDO�LQGUHWWHV�P
HG�QRQ�SURÀW�FDIpHU��'

HU�VNDO�
Y 

UH�XQLNNH�FDIpHU�Sn�KYHU�VWDWLRQ��LNNH�HQ�N 
GH��

6WDWLRQVFDIpHUQH�VNDO�GULYHV�RJ�LQGUHWWHV�DI�IULYLOOLJH�IRON�IUD�E\HQ��VnOHGHV�DW�E\HQV�ERUJH-
re involveres i projektet og føler ejerskab herfor. Frivillighed er en vedvarende tendens, 
og ved at inddrage byens borgere skabes synergi m

ellem
 stationsbyernes befolkning og 

rejsende gæ
ster. 

Cafeerne skal sæ
lge billig kaffe og det skal væ

re overskueligt at betjene, så de frivillige 
LNNH�ÀQGHU�DUEHMGHW�VRP

�IULYLOOLJ�XRYHUVNXHOLJ��9HG�LQGGUDJHOVH�DI�E\HQV�ERUJHUH�YLO�ORNDO-
befolkningen form

entlig se  stationen som
 et attraktivt sted at væ

re.

På de stationer hvor der er m
eget 

WUDÀN��P
DQJH�DIJDQJH�RJ�WLO�P

DQJH�
steder, kan der ligeledes indrettes 
en tøj-genbrugsafdeling; konceptet 
”M

it tøj er dit tøj”. H
er kan m

an 
ligeledes bruge sin ventetid på 
at se på genbrugstøj. Finder m

an 
noget tager m

an det m
ed sig på 

UHMVHQ��)RON�NDQ�DÁHYHUH�W¡M�GH�
ikke bruger m

ere. Tanken er, at 
tendensen om

 genbrug og deling, 
skal afspejles på stationerne, så 
folk føler, at de støtter op om

 et 
godt projekt, og deler m

ed andre. 

Konceptet på Sorø S tation
Vi har valgt at udfolde konceptet på Sorø station. H

er har vi inkorporeret konceptet i det 
allerede eksisterende på stationen, og tiltæ

nkt det den lokale befolkning.

På Sorø station er der ved at blive etableret en cafe, hvilket indikerer, at efterspørgslen 
på en cafe er allerede eksisterende. D

ette behov føder konceptet ind i. 
%\HQ�KDU�Sn�QXY 

UHQGH�WLGVSXQNW�ÀUH�JHQEUXJVEXWLNNHU��Vn�EnGH�IULYLOOLJKHG�RJ�JHQEUXJ�
er noget der står højt på dagordenen her. I den største genbrug er der 35 frivillige. D

er vil 
således væ

re interesse for foretagendet og ud fra den opbakning der allerede er, form
od-



Kendingstal: 13888

es det, at lokalbefolkningen vil engagere sig og bruge stationens forskellige faciliteter. 

6RU¡�HU�HQ�E\�P
HG�P

DQJH�IRUVNHOOLJH�SHQGOHUQHWY 
UN��GHU�HU�EnGH�WUDÀN�P

RG�)\Q��+
RYHG-

stadsom
rådet og Sjæ

lland. D
er er her altså et stort spredningspotentiale af koncepterne, 

hvor m
an herfra potentielt vil kunne nå ud til yderkanterne og de stationsbyer m

ed fæ
rre 

tilsluttede netvæ
rk.

   Genbrug

Ventesal

Ventesal

Bogcafé

N
y plan

gam
m

el plan

Plantegning over den nuvæ
rendehovedbygning på Sorø og hvordan m

an kunne æ
ndre 

den. Ved at rydde den gam
le beboelse (blå) og åbne op for tagspæ

rrene skaber m
an 

m
ere lys og plads i den træ

ngte ventesal. Sam
tidigt bliver de gam

le adgangsveje ud til 
perronen genåbnet, så bygningen er m

ere gennem
træ

ngelig



Kendingstal: 13888

%\HQV�EHIRONQLQJ�HU�GHOV�SU 
JHW�DI�HW�XQJW�P

LOM¡��KYRU�GHU�NRP
P
HU�ÁHUH�XQJH�ODQJYHMVIUD�

til Sorø Akadem
i. D

els er der en æ
ldre befolkning. 

Konceptet beror på at D
SB isæ

r engagerer den unge del af befolkningen i opstartsfasen, 
og får dem

 m
ed til at indrette den nye stationscafe og byttecentral. D

et vil skabe ejerskab 
blandt de unge. D

en æ
ldre del af byens befolkning, vil have tid til at stå for driften af 

cafeen til daglig, og m
ed denne fordeling skabes der ejerskab og spredning blandt byens 

forskellige segm
enter. 

D
enne arbejdsfordeling tæ

nker vi skal udrulles i alle byerne. Er der ikke så m
ange unge 

kunne D
SB henvende sig til næ

rliggende uddannelsesinstitutioner. Fx kunne studerende 
på Odense Kunstakadem

i, kontaktes vedrørene stationsbygninger på Fyn. Kolding D
e-

signskole til stationerne i Syddanm
ark osv. 

Visualisering bogcafé



Kendingstal: 13888

Incitam
entet for borgerne

D
et vil væ

re en stor gevinst for de m
indre byer, at der kom

m
er liv i byen. Stationsbygnin-

gerne er netop et sted, hvor der er liv, og ved at placere en lokalt drevet cafe her, kom
m

er 
UHMVHQGH�RJ�ORNDOH�QHWRS�WLO�DW�LQWHUDJHUH�P

HG�KLQDQGHQ��)OHUH�ORNDOH�YLO�ÀQGH�GHW�DWWUDN-
tivt at arbejde et sted m

ed m
egen aktivitet og hvor forskellige m

ennesker kom
m

er forbi, 
også folk der ikke er lokale. 
Incitam

entet for at væ
re frivillig lige netop her, og ikke hos andre form

odede frivillige 
tilbud som

 byerne rum
m

er, er dels denne dynam
ik og sam

spil m
ed udefrakom

m
ende. 

D
erudover vil den høje grad af inddragelse og ejerskab som

 projektet læ
gger op til, gøre 

det m
ere attraktivt at væ

re en del af. D
et er et projekt der rum

m
er m

ange m
uligheder og 

hvor m
an som

 frivillig får lov til at præ
ge det, og ikke bare indgå i noget forudbestem

t.

Visualisering genbrugsrum







Stationsbygningen skrælles for indmad og giver plads til en multifunk-
tionel stålstruktur, som forplanter sig langs væggene og hæfter sig fast i 
det eksisterende afskærmende murværk. I højre vinge tilkobles moduler; 
skærme, reoler, møbler, som afgrænser et givent udlejningsareal. Der er 
ikke blot tale om udlejning af areal, men ligeledes udlejning af kompo-
nenter og skræddersyet inventar. Modulerne er let udskiftelige og inddelt 
i mindre felter frem for store flader, hvilket reducerer omkostningerne 
ved udskiftning og vedligeholdelse. Butikkerne fungerer i to niveauer 
hvor det nederste benyttes til salg og service, mens det øverste til op-
bevaring, forberedelse eller ophold. Strukturen fortættes ved trapper til 
det øvre plan og opløses til møbler omkring venteområdet. Ved vindu-
erne flettes stålstrukturen sammen til intime opholdsnicher, mens den 
i venstre vinge folder sig ud som scene for lokale begivenheder. Samme 
stålstruktur danner lysskakter i det eksisterende tag og trækker mere 
dagslys ind i bygningen.      

Stationsbygningen forholder sig til to tilstande - transit og ophold, og 
ændrer karakter og funktion henholdsvis i  og uden for myldretiden. 
Potentialet i det eksisterende bygningsværk tydeliggøres ved stålskelletets 
møde med bygningens masse og et muranker eksponerer konstruktionen 
på ydersiden som vidne om det nye organ i bygningskroppens indre. 
Stålstrukturen er en fejring af DSB’s industrielle tradition samt en forto-
lkning af murværkets stablede, flettede univers hvor en enkelt kompo-
nent danner grundlag for et alsidigt mønster. Et konstruktionsprincip 
som afspejler foranderlighed, men som holdes sammen af en klar visuel 
orden i form og farve. 

EN MODELLERBAR STATION
Modulbaseret stålstruktur transformerer Sorø Stationsbygning til foranderligt samlingspunkt for lokale og rejsende.

Sorø Stationsbygning KONCEPT 



SITUATIONSPLAN
Sorø Stationsbygning

Sorø Stations ligger i bydelen Frederiksberg. Et transitpunkt med hvor toget er et primært
element. Borgerne i Frederiksberg efterspørger mere butiksliv og samlingssteder i nærområdet.  

KONTEKST

 
aflåst
cykelparkering

FREDERIKSBERG

SORØ BYMIDTE; 3,0 km

Tabel 3.8 Procentfordeling af afstigere på Sorø Station (2013)

Station Ankomsttidspunkt kl.

Sorø 9481001,3 12,5 17,6 15,6 26,6 19,8 6,7
04-07 13-16 18-2107-09 09-13 16-18 21-04

% 
i alt

Afstigere 
i alt

 

Tabel 3.4 Procentfordeling af påstigere på Sorø Station (2013)

Station Ankomsttidspunkt kl.

Sorø 125810023,8 22,2 15,8 14,6 7,6 5,0 11,0
04-07 13-16 18-2107-09 09-13 16-18 21-04

% 
i alt

Afstigere 
i alt

    
Transformationen tilgodeser pendlerne - ved at skabe 
grundlag for aktiviterer i både og uden for myldretiden. 
Stationen er travlest i de tidlige morgentimer og i 2013 var 
der i snit 2206 passagerere dagligt. 
                         

stationsbygning
 
privat bolig



EN MODELLERBAR STATION
Research med afsæt i DSB’s byggetekniske tradition, materialebrug og visuelle identitet.

Sorø Stationsbygning

Stålstruktur Overgang
Inventar

Komponenter,  
udhængsskilt

materialer

transit

visuel identitet

RESEARCH



ANALYSE > INDGREB
Analyse af den nuværende ruminddeling og gennemgange. Stationsbygningen  skrælles  
for indmad for at skabe indre gennemsigtighed og fri passage på langs.

Sorø Stationsbygning ANALYSE

  



 

STÅLGRID
Stålkonstruktionen består af ensartede komponenter som formes til et grid. Griddet fungerer som ramme for en variation
af moduler; skærme, bænke, hylder, trapper, døre og kan justeres og udvides efter behov og funktion.

Sorø Stationsbygning KONSTRUKTIONSPRINCIP



                

KOMPONENT KATALOG
Modulerne; skærme, møbler, trapper, har intergrede beslag som tilkobles griddet i et skinnesystem. 
Griddet kan ændres eller bygges videre på over tid. Modulerne er let udskiftelige og inddelt i mindre felter frem for store flader, hvilket 
reducerer omkostningerne ved udskiftning og vedligeholdelse.    

Sorø Stationsbygning

Skinne

Samleled

Grid

Beslag

Skærm

MODULER



NYE TILTAG
Løsningen bidrager til indre gennemsigtighed og åbner op for et lettere tilgængeligt 
og trygt rum for gennemgang, ophold og lokale begivenheder. I sommerhalvåret kan griddet 
fortsætte udendørs til små boder.

Sorø StationsbygningScenebænke

Lærred

Venteområde

Øvre plan

Eksempel på butik

Placering af opholdsniche

INDGREB



EN MODELLERBAR STATION
Eksempel på implementering af griddet og udlejning af butiksareal.

Sorø Stationsbygning IMPLEMENTERING





























Naturstationen Sorø

Gruppe nummer: 66433 



* Fotos er taget af lokale fotografer.

Gruppe nummer: 66433 

Stationen har naturen som nabo.

Et stenkast væk ligger både en af de største skove 

på Sjælland og Sorøs store sø. 

 

Her eksisterer helt særlige stemninger og sans-

QLQJHU��VRP�LNNH�åQGHV�L�E\HQ��/\GH��GXIWH��IDUYHU�

RJ�G\UHOLY�HU�DQGHUOHGHV���UVWLGHUQH�VSLOOHU�LQG�

og skaber en transformation af oplevelsen året 

igennem.

Naturen er et sted, mange mennesker ønsker at 

NXQQH�KDYH�OHWWHUH�DGJDQJ�WLO��+HU�NDQ�PDQ�åQGH�UR�

og stilhed, men naturen kan også danne rammen 

for vilde lege og et adrenalinkick. Både alene og 

sammen.

Den gamle station har masser af sjæl i sin form 

og materialer, som kan sættes i spil. Med udgang-

VSXQNW�L�GH�HNVLVWHUHQGH�E\JQLQJHU��YLO�VWDWLRQHQ�

kunne blive et mødested, hvor naturen omkring 

6RU¸�NRPPHU�W¦WWHUH�S¥�KYHUGDJHQ�RJ�E\OLYHW�

OM STEDET

2



Et stenkast fra stationen er der muligheder for et hav af 

forskellige aktiviteter. Om man er til vandring, løb, moun-

WDLQELNH��%0;��ULGQLQJ��IRWRJUDå�HOOHU�SLFQLFV��HU�GHU�ULJHOLJW�

med muligheder for at opleve disse i Sønderskov der er 

næsten direkte forbundet med vores site. Er man mere til 

vandsport, skal man blot få hundrede meter fra stationens 

XQLNNH�SODFHULQJ�I¸U�PDQ�NDQ�VY¸PPH��UR��VHMOH�RJ�åVNH�L�

Sorø sø. De mange naturaktiviteter der grænser op til statio-

QHQ�HU�HVVHQWLHOOH�IRU�GHQV�EHW\GQLQJ�RJ�V¦UOLJH�NDUDNWHU�

AKTIVITETER

Gruppe nummer: 66433 3



Sorøs lokale borgere efterspørger forskelligartede aktiviteter 

og funktioner. Stationen vil kunne danne ramme om de ak-

tiviteter som skoven og søen allerede bruges til - men også 

Q\H�DNWLYLWHWHU�GHU�KDU�EUXJ�IRU�LQGHQG¸UV�SODGV��6WDWLRQHQ�

E¸U�Y¦UH��æHNVLEHO��RJ�NXQQH�UXPPH�PDQJH�W\SHU�DNWLYLWHU�

INTERVIEWS

Ö(W�åWQHVV�FHQWHU���GHW�YLOOH�SDVVH�åQW�

med lige at tage en time på vej til eller fra 

DUEHMGH��XGHQ�\GHUOLJHUH�WUDQVSRUW�×

“Et mindre værksted for frivillige som 

kunne beskæftige sig med håndværk/

reparationer for borgere mod rimelig 

EHWDOLQJ�H[��F\NHOODSQLQJ×

ÖÓ-HJ�EUXJHU�V¸HQ�WLO�åVNHUL�RJ�VNRYHQ�

WLO�J¥WXUH�×

Ö)HVWORNDOH�×

Robert Piil
Charlotte Eisvang

Julie Line Christiansen Lotte Hjermitslev Larsen

Regitze Falkner Larsen

Ö(Q�VWRU�RäHQWOLJ�OHJHSODGV�×

“Et samlingsted for mødre i hverdagen. 

at man kunne trille barnevognen derned 

RJ�K\JJHVQDNNH�PHG�DQGUH���×�

“Mødelokale som blev stillet til rådighed 

for lokale foreninger, samt et tilhørende 

ODJHUORNDOH�×

Søren Ditlev Steensgaard

Gruppe nummer: 66433 4



Træd direkte ud i skoven. Forestil dig at hoppe af toget, og med det samme 

NXQQH�P¦UNH�VNRYHQ��2P�HIWHU¥UHW�YLO�GX�RPNUDQVHV�DI�J\OGQH�IDUYHU��Q¥U�

skovens blade ændrer sig, og du vil føle det bløde underlag, når du går på ned-

faldne blade. Når det bliver vinter, vil du se, kulden omdanne træerne til nøgne 

skulpturer medmindre de beklædes med hvidt sne. Om foråret kan du dufte de 

V¦UOLJH�GXIWH��Q¥U�DOW�EOLYHU�JU¸QW��+HU�VOLSSHU�O\V�LJHQQHP�WU¦NURQHUQH���GHU�KDU�

I¥HW�EODGH�S¥�RJ�HU�EOHYHW�WLO�HW�WDJ��1¥U�VRPPHUHQ�HU�NRPPHW��NDQ�GX�O\WWH�WLO�

LQVHNWHUQHV�VXPPHQ�RJ�åQGH�VN\JJH��Q¥U�YDUPHQ�EOLYHU�IRU�PHJHW�

Det er de fornemmelser man skal kunne opleve i og omkring Sorø Station. Ved 

DW�E\JJH�YLGHUH�S¥�DOOHUHGH�HNVLVWHUHQGH�NYDOLWHWHU��6RU¸V�QDWXU�RJ�VWDWLRQHQ�

PDWHULHOOH�NDUDNWHU��NDQ�VWDWLRQHQ�WUDQVIRUPHUHV��WLO�HW�VWHG�KYRU�QDWXU�RJ�E\��RJ�

historie og hverdag, smelter sammen.

VISIONEN

Gruppe nummer: 66433 5



Sorø station ligger direkte ud til Sønderskov og kun få 

hundrede meter fra Sorø sø. Denne unikke beliggenhed giv-

er direkte adgang til naturoplevelser det øjeblik man træder 

ud af toget. 

Set i et større perspektiv, er disse naturområder tæt forbun-

GHW�RJ�PDQ�NDQ�IRUQHPPH�HW�ÖORRS×�GHU�IRUELQGHU�V¸��VNRY�

RJ�E\�VDPPHQ��+HU�KDU�6RU¸�VWDWLRQ�SRWHQWLDOHW�WLO�DW�EOLYH�

et rekreativt centrum for besøgende til Sorø og Sønderskov, 

samt blive et aktivitets og opholds centrum for Frederiks-

bergs lokale beboere.

NATURSTATIONEN SORØ

Gruppe nummer: 66433 6



Gruppe nummer: 66433 

En måde stationen kunne blive kommercielt aktiveret på, er at 

man f.eks. bruger nogle af lokalerne til faciliteter for udlejning af 

F\NOHU�RJ�PRXQWDLQELNHV��VDPW�NDQRHU�RJ�NDMDNHU��*LYHW�VWDWLR-

nens nærhed til naturoplevelserne i både skov og sø, er det oplagt 

at man skal kunne stige ud af toget og hoppe direkte på sadlen 

eller gribe fat i padlen og komme ud og opleve naturen med det 

samme, uanset om man vil i skoven eller ud i søen.

STATIONEN SOM AKTIVITETSCENTER

7



KANOUDLEJNING

Kanoudlejning direkte fra 
stationen gør det let for 
besøgende at komme 
direkte ud til oplevelser i 
søen.

HANGOUT TIL DE UNGE

Hænge-ud sted for de 
lokale unge. Er forbundet 
til to aktivitetslokaler på 1. 
sal med øvrige aktivitetter 
til de unge.

SKOV TIL STATIONEN

Den tomme strækning mellem 
skovens begyndelse og 
stationen beplantes så naturen 
bevæger sig helt ind til 
stationen. 

EVENTLOKALE

Eventlokale med plads til 
små udstillinger eller 
fester.

CYKEL UDLEJNING

Direkte ud af toget, op på 
jernhesten og afsted på 
eventyr i naturen!

VÆRKSTEDER

Værksteder til de lokale.
MØDELOKALE

Mødelokale til lokale 
foreninger og beboere 
samt besøgende.

AKTIVITETSTÅRN

Det gamle vandtårn kan 
transformeres til bl.a. at 
være et udsigtstårn eller 
som en base for 
stjernekiggere.

CAFÉ

Den eksisterende café får 
nu plads til udeservering 
samt en mere transparent 
gennemgang.

Gruppe nummer: 66433 8



Gruppe nummer: 66433 

Sorø station er præget af et eksteriør der består af vel-pa-

tinerede gule tegl. Disse smukke tegl bærer på stationens 

lange historier og vil forhåbentlig fortsætte med at gøre 

dette i fremtiden. Stationens interiør fortjener mindst lige så 

åQH�æDGHU�RJ�GHW�YLO�Y¦UH�IDQWDVWLVN�KYLV�E\JQLQJHQ�EOHYHW�

SU¦JHW�DI�GHWWH�åQH�PDWHULDOH�E¥GH�LQGH�RJ�XGH�

Som forlængelse af stationens skønhed i dens patina og 

historie, drømmer vi os til en station som er i harmoni med 

sine naturlige omgivelser. Vi vil lade naturen blive et med 

stationen over tid så vidt som muligt og skabe en atmosfære 

DI�P\VWLN�RJ�QDWXUOLJ�VDQVHOLJKHG��6WDWLRQHQ�VNDO�JDQVNH�

HQNHOW�NXQQH�OHYH�RS�WLO�VLW�Q\H�LPDJH�VRP�ÓQDWXUVWDWLRQÔ�

Stationens parkeringsplads og bus holdepladser er essen-

tielle funktionelle dele af stationen. For at gennemføre det 

grønne tema uden at kompromere bilisternes og bussernes 

infrastruktur, anvendes der armeret græs, hvor der er veje 

og parkering.

Tegl

Ruin æstetik

Armeret græs

MATERIALITET

89



Gruppe nummer: 66433 10





FORVANDLING AF SORØ STATION

EN TIDSLØS
RAMME

25021



SORØ STATION SORØ STATION

Den tidsløse bygning - bygningen på vrangen 

)¡U�YDU�VWDWLRQVE\JQLQJHQ�HQ�UDPPH�IRU�VSHFLÀNNH�IXQNWLRQHU��GHU�XGHOXNNHQGH�
NQ\WWHGH�VLJ�WLO�GHQ�UHMVHQGH�L�IRUP�DI�HW�ELOOHWNRQWRU�RJ�WLOVWHGHY UHOVH�DI�GHQ�
DGPLQLVWUDWLYH�LQVWDQV�IUD�VWDWVEDQHQV�VLGH��HW�PRQXPHQW�IRU�E\HQ��%\JQLQJHQV�
Q¡GYHQGLJKHG�HU�IRUVYXQGHW�PHG�WLGHQ�JHQQHP�GHQ�WHNQRORJLVNH�XGYLNOLQJ��
RQOLQH�LQIRUPDWLRQ�RJ�ELOOHWN¡E��1X�VWnU�UXPPHQH�WRPPH�RJ�XEUXJWH��NXQ�
YHQWHY UHOVHW�KDU�VWDGLJ�HW�IRUPnO�
6WDWLRQVE\JQLQJHQ�VWnU�IRUDQNUHW�L�IRUWLGHQ�L�PRGV WQLQJ�WLO�WRJHWV�Á\JWLJKHG�RJ�
GHW�HU�XGIRUGUHQGH�DW�VH�SRWHQWLDOHW�L�GH�IXQNWLRQVVSHFLÀNNH�UXP�

0HG�YRUHV�JUHE�¡QVNHU�YL�DW�XQGHUVWUHJH�E\JQLQJHQV�IRUJ QJHOLJKHG��VDPWLGLJ�
VRP�YL�DQHUNHQGHU�HQ�EHYDULQJVY UGL�JHQQHP�Q\W QNQLQJ�DI�IXQNWLRQHQ�

6WDWLRQVE\JQLQJHQ�VNDO�VWn�VRP�HW�OHYQ�IUD�IRUWLGHQ�RJ�GHW�Q\H�YROXPHQ�
IXQJHUHU�VRP�HQ�VNDO��GHU�RPVOXWWHU�RJ�EHVN\WWHU�GHQ�JDPOH�E\JQLQJ�
*HQVLGLJW�IXQJHUHU�GHQ�Q¡JQH�NRQVWUXNWLRQ�L�PLGWHQ�VRP�HW�DWULXP�IRU�GHW�Q\H�
YROXPHQ��%\JQLQJHQ�EOLYHU�YHQGW�Sn�YUDQJHQ�

9L�DFFHSWHUHU�E\JQLQJHQV�XRSUHWWHOLJH�HNVLVWHQV�YHG�DW�DFFHOHUHUH�RJ�VOHWWH�
WLGHQ��9HG�DW�VOHWWH�WLGHQ�IUD�E\JQLQJHQ��HU�GHU�KHOH�WLGHQ�UXP�WLO�XIRUXGVLJHOLJ�
IRUYDQGOLQJ�HOOHU�XGVNLIWQLQJ��VDPW�VNDEH�HQ�LQWHQV�RSOHYHOVH�DI�WLG�RJ�UXP��'HU�
HU�WDOH�RP�HQ�ÁHNVLELOLWHW�HOOHU�PXOWLDQYHQGHOLJKHG�L�GH�Q\H��PHUH�JHQHULVNH�
UXPOLJKHGHU���

aksonometri 1:400

Et mikrocentrum: inkludering af borgerne
i skabelsen af et levende og kreativt sted

« Stationsbygningen skal stå som et levn 
fra fortiden og det nye volumen fungerer 
som en skal, der omslutter og beskytter den 
gamle bygning.»
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«Bygingen bliver vendt på vrangen.»
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Den foranderlige bygning - et udtryk af byen

0HG�GHW�Q\H�YROXPHQ�UXQGW�RP�GHQ�JDPOH�VWDWLRQVE\JQLQJ�HU�GHU�VNDEW�HQ�
Q\�UDPPH�IRU�DNWLYLWHW��9L�YLO�VNDEH�HW�PLNURFHQWUXP�YHG�DW�LQNOXGHUH�ERUJHUQH�
L�VNDEHOVHQ�DI�HW�OHYHQGH�RJ�NUHDWLYW�VWHG��VRP�YLO�ELGGUDJH�WLO�RPUnGHWV�
XGYLNOLQJ�
)RU�GH�UHMVHQGH�L�WRJHW�VNDO�E\JQLQJHQ�IUHPVWn�VRP�HQ�DSSHWLWY NNHU�RJ�
YLVLWNRUW�WLO�6RU¡��HW�YLQGXH�LQG�L�E\HQV�V UNYDOLWHWHU��HW�VQLW�DI�E\HQ�PHG�GH�
XQLNNH�YDUHU��WLOEXG�RJ�LGHQWLWHW�GHU�ÀQGHV�KHU�
 
)RU�HNVHPSHO�NDQ�GHW�Y UH�HW�PHMHUL��HQ�JnUGEXWLN��HW�EDJHUL��HQ�FDIH��HW�
Y NVWKXV��HW�PRWLRQVFHQWHU��HQ�DQWLNYDU��HW�IULOXIWVFHQWHU�HOOHU�HW�PDUNHG�
GHU�U\NNHU�LQG��QRJOH�IXQNWLRQHU��VRP�XGVSULQJHU�IUD�GH�NYDOLWHWHU�VRP�6RU¡�
UXPPHU��)RU�HNVHPSHO�HQ�JnUGHMHU��VRP�JHUQH�YLO�V OJH�VLQH�JU¡QWVDJHU��(Q�
¡OEU\JJHU�VRP�YLO�V OJH�VLQ�¡O��0HG�EUHG�ORNDO�RSEDNQLQJ�RJ�YHG�DW�LQGV WWH�
GLVVH�VSHFLDOLVHUHGH�RJ�XQLNNH�IXQNWLRQHU�L�HQ�PHUH�HOOHU�PLQGUH�PLGOHUWLGLJH�
LQGV WWHOVH��VNDEHU�PDQ�HQ�Q\�Q¡GYHQGLJKHG�L�GHWV�V USU J�RJ�JUXQG�WLO�DW�
EHV¡JH�VWDWLRQVE\JQLQJHQ�LNNH�NXQ�IRU�SHQGOHUH�PHQ�RJVn�GH�IDVWERHQGH�

9HG�DW�VNDEHU�YROXPHQ��GHU�NDQ�DEVRUEHUHU�RJ�NRPELQHUH�IRUVNHOOLJH�EUXJHUHV�
EHKRY�Sn�HW�NRPSULPHUHW�DUHDO��GDQQHU�PDQ�JUREXQG�IRU�¡JHW�DNWLYLWHW��'HQ�
¡JHGH�DNWLYLWHW�Sn�VWDWLRQHQ�NDQ�¡JH�DQWDOOHW�DI�UHMVHQGH�YHG�DW�SODFHUH�
LQVWDQVHU��VRP�XGIRUGUHU�EUXJHUHQV�EHKRY�XG�RYHU�UHMVHQ��

«Vi accepterer bygningens uoprettelige 
eksistens ved at accelerere og slette tiden.»
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« Aftrykket fra de gamle vægge 
afgrænser nogle felter i det nye 
volumen.»
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Tektonikken
 
$IWU\NNHW�IUD�GH�JDPOH�Y JJH�DIJU QVHU�QRJOH�IHOWHU�L�GHW�Q\H�YROXPHQ��
)HOWHUQH�DQW\GHU�HQ�JU QVH��PHQ�GLPHQVLRQHUQH�Sn�UXPPHQH�NDQ�YDULHUH�L�
IRUKROG�WLO�IXQNWLRQHUQH��)OHNVLELOLWHWHQ�YLUNHU�L�WLG�RJ�VWHG��5XPPHQH�HU�VRP�
EULNNHU��VRP�XGVNLIWHV�RJ� QGUHV�PHG�WLGHQV�SnYLUNQLQJ��KYLONHW�JLYHU�HW�
IRUDQGHUOLJW�XGWU\N�WLO�E\JQLQJHQV�XGYHQGLJH�UXP�

$WULHW�EHYDUHU�GHQ�JDPOH�VWDWLRQVE\JQLQJV�VWLOVWDQG��0DQ�NLJJHU�RJ�EHY JHU�
VLJ�Q\VJHUULJW�LQG�L�GHQ�Q¡JQH�NRQVWUXNWLRQ��GHU�NRPPHU�WLO�DW�YLUNH�VRP�HQ�
WLGVORPPH��PHG�SDUNOLJQHQGH�NYDOLWHWHU��PHQ�PHG�PLQGHW�RP�UHMVHQ��VRP�
VWHGHW�NQ\WWHU�VLJ�WLO�

Bygningen som demonstrationsværdi
 
'LYHUVLÀFHULQJ�RJ�GHQVLÀNDWLRQ�RYHU�HW�Vn�OLOOH�RPUnGH��EHVNULYHU�E\HQV�
NRPSOHNVLWHW�RJ�NDQ�VLNUH�HQ�E UHG\JWLJ�¡NRQRPL��'HQ�Q\H�VWDWLRQVE\JQLQJ�
HU�HQ�GHPRQVWUDWLRQVY UGL��'HW�HU�HQ�IUHPJDQJVPnGH��VRP�XGWU\NNHU�HW�
VWDQGSXQNW��HW�RSJ¡U�PHG�GHW�PRQXPHQWDOH�RJ�IRU OGHGH��'HW�HU�L�VWHGHW�HQ�
SRLQWHULQJ�DI�VDPIXQGHW�VRP�HQ�VDPOHW�VW\UNH�LJHQQHP�GLYHUVLWHW��VDPW�HQ�
IUHPVWLOOLQJ�DI�SODGV�RJ�UXP�IRU�DQGHW�HQG�SURÀW��3ODGV�WLO�GHQ�UROLJH�WLGVORPPH�
PLGW�L�Á\JWLJKHGHQ�

« For de rejsende i toget skal bygningen 
fremstå som en appetitvækker og visitkort til 
Sorø, et vindue ind i byens særkvaliteter »
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« Rummene er som brikker, som udskiftes 
og ændres med tidens påvirkning, hvilket 
giver et foranderligt udtryk til bygningens 
udvendige rum. »

.FE�FU�nFLTJCFMU�UFLUPOJTL�HSFC�WJM�WJ�JOWPMWFSF�CPSHFSOF�J�TLBCFMTFO�
af et frirum, en tidsløs ramme i Sorø
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